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A  k e i s y é r
A polgári élet ünnepei egy fen

séges, tötnjénes niithoszba fölol
vadt élet eseményeihez fűződnek. 
Az isteni ember fogantatásának, 
születésének, halálának és meny
bemenetelének tilkos értelmű je
lenései még két ezer esztendő 
távolságában is pirosra festik 
szürke köznapok fekete betűit. 
Az esztendőnek, a pártatlan me
derben elomló időnek ezek a szi
getei, életünk múlása egy olyan 
élet eseményeihez fűződik, am e
lyik két ezredév előtt kezdette 
meg világtörténelmi hivatását.

Voltak forradalmak, melyek nem
csak az élők hatalma, de a tra 
díciók uralma ellen is törtek. A 
francia forradalom elakarta törölni 
a Gergely naptárt s megteremtette 
a racionális évbeosztást, amely
ben nem a hit ünnepeli, hanem 
a munka pihent s a megnyíló és 
e’pihenő életnek, a virágzó és 
hervadó természetnek, a virágba 
öltözködő nyárnak és hóval taka
rózó télnek a természet rendje 
szerint visszatérő jelenségei szab
ták meg a naptárt.

Ez a kísérlet elvérezhetett a 
tradíciókhoz való ragaszkodás 
guiilotinján, de ami benne késő 
századok után egekbe tört, az 
sokka! elevenebbiil tartozik a ter
mészet rendjébe belenőtt ember
hez, semhogy forradalmak játé
kának kelljen világra szülni, vagy 
elpusztítani. A kereszténység két
ezer éves uralma nem pusztíthatta 
ki az ember leikéből, a tudat alat
tiak ösztönös megérzéséből, az 
idegek rezonanciájában százezre- 
deknek pogány hitét, mely térdre 
kényszeritette minden hívőjét a 
ragyogó nap, a dörgő felhők, a 
mennybe Ívelő szivárvány, a vil- 
lámlelgyujtotta fatörzs s a szálló 
felhő szálló árnyéka előtt. És en
nek a hitnek nem voltak se ta
gadói, se újítói, se apostolai, ez 
a hit egyetemes volt s olyan 
mindent magabazóróan borult rá 
a Krisztus előtti emberre százezer 
esztendőknek utján, mint az éjt- 
szakára az égbolt kárpitja.

Ezek a tradic ók elpusztithatnt- 
lanok, ezek a hitek kitéphetetle- 
nek, az ördögöt ki lehet űzni 
tömjénnel, de arra még a keresz
ténység mágikus ereje is kevés 
volt, hogy a természetimádés po
gány hitének emlékeit, a vérré 
váltakat, ideggé finnmodottakat 
és izommá keményedetteket ki
tépje az emberből.

Ez a pogány hit, amelyik az 
értelem előtt föltakarozó panthe- 
isztikus titokkal nyilatkozik meg 
minden szerves életben, virágnak 
fának, madárnak, duvadnak égj' 
időt rendelt a porosodásra. Az 
embernek, aki a természet ural-

kodójánák hitte magát, az örök 
törvényszerűség fölismerése azt 
parancsolja, hogy a természet bi
rodalmában játsza el Lear király 
szerepét, vegye le fejéről a koro
nát és ossza szét képzelt birodal
mát, mint az anekdota drótos 
tótja.

A természet nem pihenéssel, 
de munkával ünnepel. S ha a 
munka esztendejének is lenne 
Gergely pápája, ki kételkedhetik 
abban, hogy az aratást tenné a 
legfőbb ünneppé, legszentebb 
nappá. A dolgozó ember ilyenkor 
jár búcsút a búzatáblák csudájá
hoz, kezébe nem keresztet vesz 
de kaszát s karácsonyi áhítattal 
ünnepli a kenyér születését. Ez 
az áhítattá melegedő hála, ami 
elfog bennünket a föld szent 
ajándéka előtt, ez tette az első 
ember oltárkövére a búzát s ez 
választotta az isteni test szimbó
lumévá a kenyeret. A pogányság 
és kereszténység szertartásainak 
egyetlen érintkezése v a n : a ke
nyér.

Csatákat vivhatunk, ölhetünk és 
rombolhatunk érte, a föld jóságos 
marad, bőkezű és bosszút nem 
ismerő s a verejtéket egyformán 
jutalmazza szent maggal, akár 
vérrel, akár salakkal tápláltuk. Az 
oltári szentség az ö szent testét 
hordozza. Krisztus az ö testét törte 
meg az utolsó vacsorán, Asztarte 
és Baéi bosszúálló haragját csak 
a garmadába hordott kenyér ál
dozatéval lehetett megváltani.

A föld ajándéka ő, Gala anyánk 
vele táplálja gyermekeit, minden 
harcunk célja, minden fáradtsá
gunk jutalma, minden verejtékünk 
megfizetője. A történelem érte 
van, háborúk érte folynak, ember 
tömegek a nagyobb kenyérért 
vívják meg legelszántabb küzdel
meiket, a tudomány végső eleme 
zésben csak a nagyobb darab 
kenyeret szolgálja s a ma művé
szete csak a jóllakott ember bol
dogságát teszi teljessé.

Nincs igaz bb, nincs méltóbb 
himnusz • az életnek, mint a ka- 
á z i pengése. (d.)

B o rm ássyreko n stru kcső  e lo lt
— A  v a j d a s á g i  k é p v i s e lő k  m o z g a lm a  —

Beogradból jelentik : Nincs még 
döntés a Marinkovics lemondásé 
val megürült belügyminiszteri 
tárca kérdésében. Marir.kovicsot 
minden oldaltól kapacitálják a le
mondásának visszavonására, ölli- 
töiag kedden fog partjának vég 
leges választ adni. A „Vreme*' 
szerint utódjaképen elsősorban 
Titnolijevics Kosztn jön tekintetbe, 
akit a radikálisok is szívesen lát
nának. Még mindig kísért Davi- 
dovics Ljubúnak, a demokrata párt 
elnökének kormányba való lé
pése, pedig nem valószínű, hogy 
a pártvezér hajlandó volna nép
szerűségét bevinni a válságokkal 
küzdő koalíciós kabinetbe.

A demokratapárt centrumának 
Markovics Péró, Szokics Manojlo 
és Radoszávlyevics Milos, a bal
szárnynak pedig Mogovcsevics 
Jovnn és Csuprovics Pavle a mi
niszterjelöltjei a belügyi, szociál 
politikai és esetleg még a muzul
mánok birtokában lévő egészség- 
ügyi tárcára.

A vajdasági demokrata párti 
képvisel )k ismét előtérbe hozták 
azt a kívánságukat, hogy az ő 
soraikból is bekerüljön valaki a 
kormányba. Nem tartják kizárt 
nak, hogy ezt a kívánságot ho
norálja a part, annál inkább, mi
vel a radikális pártban a párt m i
niszterei között mindig van egy 
vajdasági politikus is. Amennyi 
ben a vajdasági demokraták terve 
megvalósulna, úgy előreláthatólag 
faksics Zsárkó dr. kerülne be a 
kabinetbe.

A kormányt támogató muzul
mán párt legyengúlése is válto
zásokat fog hozni a kabinetben. 
A két muzulmán miniszter közül 
e'őreláthatólag, csak az egyik 
tartja meg tárcáját, bár az sincj 
kizárva, hogy muzulmán minisz
ter lemond. Ez esetben a radiká
lis és demokrata pártok osztoz 
kodnának a tárcákon.

A falusi pártnak a júliusi költ
ségvetési vitában tanúsított ellen
zéki magatartása arra enged kö
vetkeztetni, hegy ennek a föld
művesek disszidenseibő! alakult 
kis pártnak a kormány koalicióbu 
való belépése valami miatt meg
hiúsult és igy a muzulmánok föl
szabaduló tárcáján a két nagy 
kormányzó párt fog valamiképpen 
osztozkodni. így a kormány re
konstrukciójának még érdekes fej
leményei lehetnek.

A kormányrekonstrukciós hírek
kel kapcsolatban még mindig so
kat beszélnek arról, hogy a föld- 
müvespárt szükség cselén haj
landó támogatni a kormányt. A 
muzulmánpárt nagyobb részének 
kiválása folytán ez a fontos kér
dés mindinkább előtérbe nyomul, 
űzzél a készülő akcióval magya
rázzák azt is, hogy a koalíciós 
pártok tétlenül nézik, hogy a föld 
müvespárt olyan területeken is 
agitál, ahol eddig a radikális és 
demokrata pártnak volt falójuk. 
A koalícióba való belépés hirét 
főleg a kormányzópártok körében 
lanszirozzák, mig a földmivesek 
között még mindig etős hangok

hallatszanak a koalícióba való 
belépés ellen. Főleg n parlamen
ten kívül álló Avrámovics-Koma- 
dinics csoport harcol a kormány 
támogatása ellen.

A  jugoszláviai 
szocialista párt

ü d v ö z ö lte  a  m a g y a r  s z o c iá l -  
d e m o k r a ta  p á r fo í

A Népszava ír ja : A magyar szo
ciáldemokratapárt titkársága a 
következő táviratot kapta:

Magyarországi Szociáldemo
krata Pártnak

Conti-utca 4. 
Budapest.

Beográd. A jugoszláviai szo
cialista párt plénuma, amely a 
napokban Beográdbcn tartatott 
meg, üdvözli a testvér szociál
demokrata pártot és szocialista 
lúveit, akik a képviselőválasztá
sokon fényes győzelmet bizto
sítottak, amely győzelem jele 
az uj és valódi forradalm i cso
portosulásnak a forradalmi szo
ciáldemokrácia: a magyaror
szági osztályöntudatos proleta
riátus egyedüli és igazi képvise
lője körül.

Éljenek!
Lapcsevies elnök 

Koracs és Obradovics titkárok 
A Magyarországi Szociáldemo.

krata Párt a jugoszláviai elvtár
sak üdvözletét testvéri érzelmek
kel és köszönettel fogadja. A ju
goszláviai szocialista párt az utób
bi esztendőkben kemény és elke
seredett küzdelmet fo lytatott a 
jugoszláv kommunista csoportok
kal. Ez a küzdelem még ma sem 
fejeződött be egészeit, de eddigi 
eredményei máris mutatják, hogy 
a jugoszláv szocialista pártnak si
került megszüntetnie a kommunis
ta csoportnak a jugoszláv proleta
riátusra való befolyását. A prole
tariátus nemzetközi frontján egy- 
uton tialadunk jugoszláv elvtár
saink pártjával, amely már eddig 
is mutatja, hogy a nemzetközi 
politikát uraló fő kérdésekben, igy 
a jóvátételek és békediktátumok, 
továbbá a gazdasági és politikai 
reakció elleni harc kérdéseiben 
teljesen egyetért a proletariátus 
nemzetközi kongresszusain meg
nyilatkozott elvekkel és követelé
sekkel.

Lapuok mai száma 16 oldal
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A  subolicai
m unkáslakások

A gyár vállalatok a város tám ogató' 
savai építenék fel a  munkáshúzukat

A város régi, de nehezen megvaló
sítható tervei köze tartozik a munkás- 
lakások felépítése is. A nas/y lakásínség 
enyhítése céljából és az építkezések fel
lendítése érdekében tervbevett városi 
intézkedések, a városi tanácson kívül 
álló okokból czideig sajnos nem jártak 
sikerrel. Az azonnali építkezések cél
jára olcsón eladandó városi telkek áruba 
bocsátása is egyre késik a nehézkes 
miniszteri jóváhagyás miatt. Le kell mon
dani a városi raunkáslakások felépítésé* 
ről is, miután ez oly nagy pénztőkét 
igényel, amilyen ma nem áll a városnak 
rendelkezésére. A modern és higiénikus 
munkásházak tervrajza bár készen van, 
m g sincs sok remény arra, hogy a vá
ros rövidesen föl is építse a munkás- 
házakat.

A kérdést most aktuálissá teszi né
hány váratlanul közbejátszódó ok.

Egyrészt — mint már megírtuk — 
néhány uj gyárvállalat van Suboticán 
alakulóban, amelyek a teljesen modern
nek tervezett gyárépülettel kapcsolatban 
munkásaik részére lakóházat is kívánna' 
építeni, másrészt pedig egy-két m r 
meglevő suboticai gyár is azzal a terv
vel foglalkozik, hogy munkásainak meg 
felelő lakásokat építsen a gyártelepei 
közelében.

Bár végeredményben mindegy, hogy 
ki épití föl a suboticai munkáslakáso
kat, mégis az a terv mer It most fö! 
hogy a gyárak tervbe vett épitkez- 
sébe'a várost is valamiképpen bekap
csolják. Ezzel ugyanis azt a célt is e 
lehetne érni, hogy a város olcsó telke
ket bocsátana rendelkezésre s föl le
hetne használni a város által már elké
szített építési terveket is.

Bár az eszme egyelőre még csak kez
detleges stádiumában van, a város móri; 
Késznek mutatkozik . arra, hogy £ 
káslakások építését mindenképpen meg- 
könnyítse és a legelőnyösebb föltétele 
mellett bocsásson az építkezőknek 1c’ 
két rendelkezésre. Ilyen körülménye’ 
közt remélhetőleg rövidesén mégis meg
valósulhat ez a terv, , ha nem is eredet 
formájában.

A suboticai hatóság'
a k ö z e rk o lc s  vs tíE lm e é r
E rk o lca ren d észeti r a z z iá k  —  S z ig o rú  

í t é le te k

Áz utóbbi időben Suboticán is nagy 
fokú sülyedés tapasztalható a közer
kölcs terén. A hatósághoz egyre-más
ra érkeznek a feljelentések tiltott üzol 
mek miatt. Nő a  venereás megbetege 
dések száma, úgy, hogy a hatóság el
érkezettnek látta az időt arra, hogy a 
legerélyesebb harcot vegye fel a köz 
erkölcs hathatósabb védelme érdeké 
ben.

Az első súlyos ítéletet a napokban 
hozta a városi hatóság, 'hogy ezzel 
precedenst szolgáltasson arra, hogy 
jövőbeli milyen teljes szigorral fogj_ 
büntetni azokat, akik a közerkölcsöt 
veszélyeztetik. Egy belvárosi vendég 
lő tulajdonosáról beigazolást nyert, 
hogy vendéglőjét tiltott találkák cél- 
jára használja fel. Ez a külsőleg egé
szen szürke, kispolgári vendéglőnek 
látszó helyiség éjszakánkint a legva
dabb orgiák színhelye volt és a bu
kott nőknek ez a vendéglő volt rend
szeres találkozóhelye.

A rendőrség előterjesztésére a város 
tanácsa a vendéglő tulajdonosától 
megvont,-, nz italmérési engcdélvt. Az 
ügy fölebbezés folytán az illetékes 
minisztériumhoz került, ahonnan most 
érkezett meg a tanácsi határozatra 
Vonatkozó jóváhagyó intézkedés.

Ez az ítélet azonban csak az első 
lépés a közerkölcs fokozott védelme 
érdekében meginduló küzdelemben. A 
hatóság ezentúl gyakrabban fog szál 
lodai razziákat tartani és a legszigo

rúbban fogja büntetni mindazokat, 
akik vétenek a szabályok ellen. Ezen 
kívül a külvárosi kiskocsm ákat és 
beszállóvendéglöket is szigorú ellen 
őrzés alá veszik, a foglalkozásnélkül 
a városban csavargó idegen nőket, 
akik nem tudják igazolni, hogy miért 
tartózkodnak Suboticán, ki fogják to- 
loncolni.

A szocialisták és a  nemzeti kisebbségek 
—  B r k i c s  V o j in  n y i la tk o z a ía  —

A Bácsmegyei Napló több Ízben 
foglalkozott már azzal az állásponttal, 
melyet a nemzetiségi kisebbségek tö
rekvéseivel szemben a jugoszláviai 
szocialista párt elfoglalt, Brkics Vojin 
nemzetgyűlési képviselőtől, mint a 
Jugoszláviai Szocialista Párt titkárától 
most helyreigazító nyilatkozatot kap
tunk, melyet azon részek kihagyásé 
val közlünk, melyek nem cikkeinkre 
vonatkoznak:

— Becses lapjuk 165. számában 
„Támadják a választójogi javaslatot, 
mert kedvez a nemzetiségeknek", majd 
ugyanannak 168. számában „Küzde

ni a nemzetiségek választójoga ellen" 
cimü cikkekben beogradl tudósítójuk 
nformáclói alapján hevesen kikeltek 
Kristan Edvin népképviselő ellen, 
mert nevezett, mint a szocialista párt 
öivatalos szónoka, a törvényelőkészítő 
bizottság ülésén állítólag a kisébbsé- 
g k s igy a magyarok és németek 

álasztójoga ellen nyilatkozott, miáltal 
apjuk megállapítása szerint, mint a 
lemzetköz! szocialisták elnöke sové- 
>ebb és türelmetlenebb álláspontot
oglalt el, mint a szerb nemzeti pár 
ok exponensei.

Mint a parlamenti szocialista klub
iak titkára, ezennel megkérem, szí

A munkasbiztosításs törvény reformja 
m u n k a a d ó r a  é s  m u n k á s r a  e g y a r á n t  s é r e lm e s
Nincs jogorvoslat a mnnkásbiz ositdban — Leszakított táppénz, 
leszáltiiott segélvezési idő — fölemelt járulékok — Az Országos 

Pénztár igazgatójának nyilatkozata
Az 1918. év november havában le

zajlott forradalom óta a Vojvoáiná- 
->an nincs munkásbiztositási jogor
voslat. A kerületi munkásbiztositási 
pénztárak ugyan a tagokat azzal 
utasítják cl igényeikkel, hogy ameny- 
nyiben a pénztár határozatával nincs 
megelégedve, jogában áll a munkás
biztositási választott bírósághoz for
dulni jogorvoslatért, azonban ilyen 
választott birósdg — nincs. Amióta 
ugyanis a magyar igazságügyi mi
niszter által kinevezett birók, elhagy
ták hivatalukat, — azóta nem nevez
ték ki a választott bíróságok biró- 
elnökelt és a választott biróság igy 
természetesen nem működhetik. Az 
uj állam megalakulása óta toldozzák- 
foldózzák a Vojvodinában a munkás
biztositási, azonban az sohasem ju
tott eszükbe, hogy életrehivják a 
több mint három éve alvó munkás- 
biztosítási választott bíróságot.

A tudomásunkra jutott újabb pa
naszok folytán kérdést intéztünk e 
tárgyban dr. Mdkits Mártonhoz, a 
sombori Országos Pénztár igazgató
jához, akt ez alkalommal a munkás- 
btztositás egész komplexumát fel
ölelő közérdekű nyilatkozatot tette 
munkatársunk előtt:

— A munkásblztositds lelke — 
mondotta Mákits — az autonómia 
és a választott bíróság. Mind a ket- 
öt nélkülözni vagyunk kénytelenek 

már több mint három éve. A kívül
állók nem is érezték át annyira en
nek a két szervnek hiányát, mint a 
munkasbiztositással hivatalból és

Nem kerülte el ugyanis a hatóság 
{figyelmét sem az a körülmény, hogy 
■az utóbbi időben nagyon elszaporod- 
tak az idegenből ideözönlött, jól öltöz
ködő, de kétes cxiszlenciáju magányos 
nők, akiknek itteni tartózkodási célja 
nyilvánvaló és a hatóság a legerélve- 
sebben meg akarja tisztítani a várost 

. tőlük.

veskedjék b. lapjukban megfelelő he
lyen a kővetkező helyreigazításnak 
helyt a d n i:

1. Nem igaz, hogy Kristan Edvin 
nyilatkozatában a nemzetiségi kisebb 
ségek választójoga ellen foglalt volna 
állást.

2. Kristan Edvin beszédében nem 
is tett említést a nemzeti kisebb
ségekről.

Kristan Edvin nemcsak hogy távo 
állott annak a gondolatától Is, hogy 
provokálja a nemzetiségi kisebbsége
ket, hanem felszólalásával közvetve 
védelmébe is vette azokat, mert a mi 
szocialista felfogásunk szerint a nem 
zetiségi kisebbségek jogai csakis a 
demokratikus rezsim által védhetők 
meg.

— Abban a meggyőződésben, hogy 
•miitett téves közlesük b. lapjukban 
csakis félreértés és téves információ 
következtében jelenhetett meg és hog' 
nem volt szándékukban, hogy ilye 
valótlan hírekkel a szocialista pán 
ellen tőkét kovácsoljanak a magyai 
nemzeti párt javára, hiszem, hogy a 
tek. Szerkesztőség ezen helyreigazítás 
nak helyt fog adni."

kötelességből foglallkozó szociálpoli
tikusok és az adminisztráció végzői. 
Mi jól tudjuk, hogy mily nagy hiba 
a választott birósdg hiánya, mely 
lehetetlenné teszi egy egységes mun- 
kásbiztositási joggyakorlat kialakulá
sát, amely pedig egy olyan gyakor
lati élettel állandó kontaktusban levő 
organizmusnál, mint a munkásbizto
si iás, feltétlenül szükséges és hogy 
mily káros ez a pénztári tagok igé
nyei szempontjából.

— De ugyanilyen hiba az autonó
miának majdnem teljes hiánya a ke
rületi szerveknél és a legteljesebb 
hiánya az Országos Pénztárnál. Az 
autonómia hiánya a

munkásbiztositási diktatúra 
felé vezet, amely pedig nem terem
het jó gyümölcsöt.

— A sombori Országos Pénztár 
mindkét irányban megtette köteles
séget. A múlt év februárjában tör
tént megalakulása után azonnal fel- 
terjesztést lett a szociálpolitikai mi
nisztériumhoz ugy a munkásbiztosi
tási választott bíróságok, mint a ke
rületi pénztárak autonómiájának ú j
jászervezése iránt, — ha már más
ként nem lehet, kinevezés utján — 
azonban minden eredmény nélkül. 
Ugyanilyen eredménytelenül végződ
tek azok a felterjesztések, amelye
ket az egyes kerületi pénztárak a 
törvényszékekhez adtak be s ame
lyekben az igazságügyi minisztériu
mot kértük a választott bíróságok 
elnökeinek kinevezésére. Remélem 
különben, hogy az uj munkásbiztosi

tási törvény által már íélig-meddig 
az autonómia elvén julius hó else
jén megalakult a zagrebi Sredisnyi 
Ured, amely az egész SHS-beli tnun- 
Isásbi"‘.osltásnak uj központi hivata
la, az ezen téren fennálló anomáliá
kon segíteni fog.

— Mi a véleménye igazgató urnák 
az uj munkásbiztositási törvény ren
delkezéseiről? — kérdezte munkatár
sunk.

— Az uj törvény a régi magyar 
törvény lantosabb rendelkezéseit 
tartotta meg a betegsegélyezés te
rén, azonban a balesetbiztosításnál 
egy olyan újítással kísérletezik, a 
mely, véleményem szerint, a gyakor
latban nem lóg beválni s az érde
kelt munkaadók körében nagy ellen
érzést fog fölidézni. Az uj törvény 
ugyanis a balesetbiztosítási járulékot 
a tőkeledezeti eljárás szerint ren
deli a munkaadókra kiróni. Ez azt 
jelenti, hogy pl. a munkaadók a fo
lyó évben nemcsak az ezévi baleseti 
sérültek után lelmerült járadékokat 
kötelesek űzetni, hanem a íolyó év
ben balesetet szenvedett munkások 
részére megállapított járulékok tőke
értékét. A regi magyar törvény sze
rint tőkefedezeti utón csak az építő 
munkaadók voltak kénytelenek le- 
dezni az üzemükben előfordult bal
esetek járulékait, mig ezentúl vala
mennyi munkaadó súlyosabb megter
helés alá fog esni. Én már az 1900-as 
évben Beográdban tartott ankéten 
helytelenítettem a tőkefedezeti mód
nak ezt a kiterjesztését.

— A betegsegélyezés terén a biz
tosított munkásokat különösen két 
intézkedés lógja érzékenyen érinteni. 
Ugyanis az Országos Pénztár rövid 
másfélévi működése alatt a segélye
zés határidejét 52 hétre emelte fel 
és a táppénzt a kereset 75 száza
lékában állapította meg, mig az uj 
törvény visszaállítja a régi állapotot 
és a segélyezés határideje ismét 26 
bét és a táppénzt 66 kétharmad szá
zalék lesz.

Q p a lic s i fü r d ő ig a z g a tű  
L e p e d á t  ta n á c s o s  m a ra d

Beszámoltunk a napokban a palicsi 
fürdőigazgatóság válságáról és meg
írtuk, hogy Le’ eddi Illés pénzügyi 
tanácsos kérte a polgármestertől a 
fürdőigazgatói teendők alól való íelJ 
mentését.

Miután a palicsi fürdőigazgatóság 
élén c .ak  a városi tanács egyik tagja 
állhat, a polgármesternek egy másik 
tanácsnokot kellett volna megbízni a 
fürdőigazgatói teendőkkel. Pietikoszics 
András dr. polgármester és vele együtt 
a városi tanács is arra az álláspontra 
helyezkedett azonban, hogy a szezon 
megindulásával a fürdőigazgatóságra 
háruló teihes munka legnagyobb része 
már befejezést nyert és igy a szezon 
hátralévő részében már nem fogják 
Lepedát tanácsost a fürdőigazgatói 
teendők annyira elfoglalni, mint eddig. 
Másrészt pedig a polgármester káros
nak tartaná a fürdő érdekeire nézve 
a szezon derekán történő igazgató
változást.

Ezeknél az okoknál fogva Pietiko
szics polgármester nem m ent.tte  fel 
a fürdőigazgatói teendők alól Lepedát 
tanácsost, aki Így egyelőre továbbra 
is vezetni fogja a palicsi fürdőigazga
tóság ügyeit. Ezzel azonban a palicsi 
igazgató-válság csak ideiglenes meg
oldást nyert, miután Lepedát tanácsos 
csak azzal a feltétellel veit hajlandó 
az igazgatói állást vállalni, hogy azt 
csak az idei szezon végéig viseli és 
a jövő szezonra uj igazgatót fognak 
Palics-fürdő részére kinevezni.
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D obányaaség
S ubo ticán

A dohányosokra, a  háború óta na- 
gyón gyakran virradnak rossz na
pok.

A szenvedélyes dohányosok nem 
kis keserűségére néhány nap óta me
gint nem lehet cigarettát kapni Subo- 
ticán és a  dohánynemüokben is alig 
van választék. A cigarettakészlet tel
jesen kifogyott, előbb a népszerűbb 
olcsó cigaretták fogytak el a  trafikok
ból, majd a legtöbb más cigaretta is, 
úgy, hogy ma m ár csak néhány trafik
ban akad még egy kevés drágább ci
garetta. Dohányból pedig szintén csak 
kis készletek vannak raktáron.

A dohányrnség oka a  tőzsde-tulaj
donosok véleménye szerint a szállí
tási nehézségekben keresendő. Ez vi
szont érthetetlenné teszi a  nagytözs- 
dének azt a  kijelentését, hogy a  ciga
retta-ínség még hetekig is eltarthat.

A szállítási nhézségekre való hivat
kozás különben is kétkedést kelt, mert 
hihetetlenül hangzik, hogy maga az 
állam sem tudja az egyik főjövedelmi 
forrását alkotó dohánynemüeket szál
lítani a vasúti mizériák miatt. Való
színűbb, hogy egyes cigaretta-fajták 
gyártásában bizonyos zavarok álltak 
be és a meglevő készletekkel a do
hánygyárak takarékoskodnak vagy tá
ján más országrészeket előnyben ré
szesítenek.

Akármi is a dohány ínség igazi oka, 
a suboticai dohányosoknak ecyelőre 
le kell mondániok szenvedélyükről.

Az alko tm ányhoz©  
korm ány egyik tag ja
nem ism erte az alkotm ányjavaslatot

V esz tegetési k ísér le tte l vádolják 
Spaho exm inisztert 

A két táborra szakadt muzul
mánok elkeseredett harcot vívnék 
egymással. A Spaho-csoport lapje. 
a sarajevói Pravda rendre intézi 
Maglaicsék ellen az erélyes tárna 
dásokat, amire a kormánypárti 
Maglaics-csoport a maga lapiá 
bán, az Irsad-ban hasonló tárna 
dásokkal felel. Az Irsad-ban, a lap 
szerkesztője, Sahib Korkut eífendi 
támadó cikksorozatot közöl Meh
med Spiha dr. ellen, aki m ét 
nemrégiben is kereskedelmi mi
nisztere volt a Píts/cs-kormány- 
nak. Korkut azzal vádolja Spahot, 
hogy az az államügyekkel egyél 
talán nem törődik, hanem üzle
tekkel foglalkozik. így Koikut haj 
landó bebizonyítani, hogy Spaho, 
mint annak a kormánynak a tagja, 
amely az alkotmányt a parlament
tel meghozta, egyáltalán nem is 
m rte az alkotmány tervezetét, a 
bzottsdgi jelentést el sem olvasta és 
még a tárgyalások folyamán sem 
érdeklődött a kormány javaslata 
iránt.

Ennél a vádnál, amely tulaj
donképpen csak a politikai érté
két és komolyságát csökkenti 
Mehmed Spahónak, sokkal súlyo
sabbak azok a vádak, amelyekei 
Korkut az egyik boszniai gyár 
— nacionalizálásával kapcsolat 
bán emel a volt kereskedelmi mi
niszter ellen. Egy jairai gyár na- 
cionalizálásakor, Írja Korkut, Spaho, 
kereskedelmi miniszter, egy pártja
beli képviselő utián, azt az üzene
tet közvetítette Koriadhoz, hogy fo
gadjon el a gyár részvényeiből 
annyit, am n ' írtét: az évi kamat
hozadéka 20 000 korona, ezzei a 
szolgáltatással szemben, Spaho Kor-

kattőt semmit sem k ir í . . . Meg
jegyzendő azonban, hogy Korkut 
akiioriban éles ellenfele volt
Spahónak a 
belül.

muzulmán hiúbbon

A bolgár kom itácsik elleni védekezés 
a  b e o g ra d i é s  b u k a re s t i  m in is z te r ta n á c s  e lő tt  
— A Vrangel katonákat nem használják fel a komitácsik ellen —
A Bulgáriával szomszédos há

rom államnak a buigár komitá
csik ellen tett egységes védelmi 
akciójával kapcsolatban különbőz 
hírek láttak napvilágot. így töb
bek között annak is hire terjedt. 
Hogy az érdekeit államok kormá
nyai Vrangel generális hadsere
gét, elsősorban pedig azokat, aki
ket a múlt havi bulgáriai esemé
nyek miait Bulgária területéről 
kiutasítottak, fogják fölhasználni 
a komitácsik ellen.

Bukaresti jelentés szerint a ro 
mán kormány most hivatalosan 
megcáfolta azt a tendenciózus 
iiirt, hogy a S. H. S. királyság, 
Románia és Görögország között 
megállapodás jött létre, hogy a 
Vrangel-hadsereget a Dobrud
zsába, Macedóniába és Thráciába 
vezénylik e területeknek a bulgér 
komitácsi bandáktól való megvé
dése céljából.

A támadások elleni védekezés
sel pénteken a román kormány 
minisztertanácson foglalkozott. A 
tanácskozáson Stefanescu tábor
nok, a csendőrség főparancsnoka 
s résztvett, aki beszámolt azok

ról a katonai intézkedésekről, 
amelyek a buigár bandák Dob-

H elfferichet kiszorították
a birodalmi gyű lés terméből

fu n te té s  a g y ilk o ssá g  szerzője ellen  — O sszefogd ossák  a  merénylők© *

A birodalmi gyűlés tárgyalása 
közben megjelent a gytilésterem- 
ben He fferich volt alkencellár, 
Henning és BBlle képviselők tár
saságában.

Mihelyt a képviselők meglátták 
Helferrichtet és a két nemzeti 
párti képviselőt, óriási vihar tört 
ki az egész teremben.

A baloldali képvise ők felugrónak 
helyükről, a padot verték és kórus
ban kiáltozták Hetfferich felé és a 
vele levő képviselők felé:

— K i a gyilkosokkal! Távozza
nak! K i velük! Ön a gyilkosság 
zerzője! Gyilkosoknak itt nincs he

lyük ! Éljen a köztársaság ! Vesszen 
a gyilkos bizottság!

A jobboldali, nemzeti párti kép 
viselők viszont tüntettek Helffe- 
richék mellett.

A vihar oly nagy volt, hogy 
lehetetlen volt a tárgyalást foly
tatni. A jobboldali képviselők 
körülvették Helfferichéket, hogy 
megvédelmezzék. Végül is kény
telen volt otthagyni a nemzet
gyűlés termét.

Az elnök legnagyobb kavarodás 
közepet! felfüggeszti az ülést.

>5 ggilkosok letartóztatása
Hamburg. Wernecke, akit a 

hamburgi bombamerénylet ügyé
ben elfogtak a „C“ szervezet 
egyik osztályának vezetője volt. 
A „C” szervezetnek külön cso
portja volt gyilkosságokra és rob
bantásokra. A császé-i tiszti szer- 

| vezet fekete listájára vette a 
'Berliner Tegeblatt föszeiijesztőjét,

A Pravda ezekre a vádakra 
nem felel, ellenben azt írja, hogy 
Korkut lapját a beogradi kormány 
tartja el. A vádak egy részét a 
parlament előtt is ismertetni fogják

rudzsába való betöréseinek meg 
akadályozáséra folyamatban van
nak. A minisztertanács jóváhagyta 
a katonai rendszabályokat és el 
rendelte, hogy a további határ- 
védelmi intézkedéseket a hadügy
miniszter és belügyminiszter egy üt- 
tesen hajtsák végre.

Újabb komitácsi 
támadás Skoptjénit

Skoplje. Pénteken este tíz óra 
körül a közeli Gornje D'sicából 
nagyszámú ember menekült Skop- 
ljebe, akik közölték, hogy a falu
tól tizenöt kilóméternyire buigár 
komitácsik garázdálkodnak. A 
hírre a skopljei csendörség ka
tonasággal megerősítve a kerületi 
főnökhelyettes vezetése mellett 
kivonult a bandák ellen és üldö
zőbe vette a komitécsikat, akik 
közeledtükre elmenekültek.

A beogradi minisztertanács
Beogradból jelentik, hogy a mi 

nisztertanács szombat délutáni ülé
són foglalkozott a bolgár komitá
csik elleni védekezés kérdésével. 
A védekezési akció tekintetében 
a kormány határozatot hozott, mely
nek részleteit azonban egyelőre 
titokban tartják.

W olf és W arbury Crenkézt is.
Berlin, A tiroli Odzben letar 

tóztatták Kuchenmeister Jánost, a 
Rathenau meggyilkolásánál hasz
nált automobil tulajdonosát. Heti' 
ferích, a német néppárt vezére 
ismeretlen helyre utazott. A rend
őrséget levélben kérte föl laká
sának védelmére.

Berlin, Rathenau meggyilko 
lása miatt letartóztatott Techow 
vallomása szerint a gyilkossá;; 
előtt az autó-garage tulajdonosai 
egy vendéglőben resztvettek a 
titkos tanácskozáson.

Hirschenbergben letartóztatták 
Watzdorf mérnököt, aki a garage t 
megszerezte, amely elég közel 
volt Rathenau lakásához.

A Ruthenau-gyilkosság ügyé
ben megindított nyomozás szálai 
Scheweringbe elvezettek, ott le 
tartóztatták Bade Buchet, a Mek 
lenburg kerületi véd- és dac 
szövetség titkárát, valamint Ilse- 
mann volt tengerész-hadapródot. 
Mindketten a gyilkosság előtt való 
napon érintkeztek a gyilkosokkal, 
akik állítólag formális próbát tar
tottak és autóval próbauíat tettek. 
Ilsemann adta át a gyilkosoknak 
a Rathenau meggyilkolásánál hasz
nált önműködő pisztolyt.

A bajor reakció ellen 
München, Az egyesült szocialista 

és kommunista szervezetek elha 
tározták, hogy a reakciós elemek 
által a háború felidézésében való 
bűnösség vádja ellen rendezett 
tüntetés befejeztével a gyűlés

résztvevőit azonnal megtámadják. 
t \  városban nagyobb készenlétet 
helyeztek el, az egyes készültség 
gek és a csapatok között állandó 
összeköttetést létesítettek. A tün
tetés résztvevőinek elővigyázatos
sága és n rcndöii intézkedések 
elhárították az összeütközést. A 
rendőrség kijelenti, hogy ö néniéi 
őrszolgálat intézményének felújítás 
sára és utcai harcos csapatok fel- 
állítására vonatkozó minden kísér
letet csirájában elfojt.

Merénylet. 
Helfferich. ellen?

Bécs. Az a tegnapi hír, hogy 
Helfferich merényiéitől tartva, Ber
lin ' elhagyta, a neustadti kommu
nistáknak arra adott okot, hogy 
behatoljanak Helfferich fivérének 
lakására és azt átkutassák, vala
mint a berendezési tárgyakat* 
elpusztítsák. Helfferich az újabb 
hírek szerint állítólag nem távo
zott el Berlinből, csupán egy 
éjjelt töltött házon kívül, mert é r
tesítették azon gyanúról, hogy 
merényletet terveznek ellene.

Berlin, Azt hiszik, hogy a köz
társaság védelméről szóló törvény
nek meg lesz a kétharmad több
sége, annál is inkább, mert ellen
kező esetben fel kellene oszlatni 
a birodalmi gyűlést. A javaslat 
benyújtása napján az egész or
szág területén hat órás demonstra
tív sztrájk lesz.

Tyúklopás — 1913-han
— Főtárgyalón — 1922-ben — 
A sértetteket rendőrök vezetik 
elő — a vádlottakat fölmentik

Néhány hónap iiijján kerek tiz 
éves — csirkelopási ügyet tárgyait 
szombaton a suboticai törvényszék, 
élénk illusztrálásául annak, hogy mi
lyen ügyek veszik igénybe a bíróság 
idejét és munkáját.

A szombati főtárgyalásra tiz tanút 
a sértetteket a rendőrök vezették elő 
Scntáról. Amikor ellopták tőlük a 
tyúkokat, korántsem szenvedtek any- 
nyi kárt, mint most, amikor — rend
őri asszisztenciával — megjelentek a 
iőtárgyaláson.

A bíróság viszont kénytelen ezzel 
a terhes és kinos .örökséggel, fog
lalkozni és azokat annak rendje- 
módja szerint letárgyalni.

A szombati főtárgyalásnak két 
vádlottja volt: gúzsa Lajos és Már
kus Antal sentai lakosok.

A vád szerint 1913. év március 
havában Kozma Antaltól nyolc tyú
kot loptak, — az akkori árak sze
rint — 34 korona értekben; ugyan
aznap elloptak Bajzsár Ferenc padlá
sáról egy oldal szalonnát, három 
sonkát, hat szál hurkát és nyolc- 
szál kolbászt — 70 korona értekben. 
1913 jnlius havában Téglás Simontól 
elloptak 13 csirkét és négy tyúkot — 
38 korona értékben; Pólyák Henrik
től 34 tyúkot 133 korona értékben. 
Bordás Istvántól nyolc pulykát 56 
korona 20 fillér értekben, Varga- 
tlorgosi Ferenctől 12 ludat 92 korona 
értékben és egy uj subát — 26 forint 
értékben.

Ezt a subát, amelyet 1913. év óta 
bűnjelként őriztek a helybeli tör
vényszék .bűnjel - raktárában-', a 
tulajdonos a szombati főtárgyaláson 
visszakapta. Ö volt az egyetlen, aki
nek haszna volt az ügyből.

A íötárgyalás Pavlovics István 
törvényszéki elnök büntelőtanácsa 
előtt folyt le.

Vádlottak a terhűkre rótt bűn
cselekmények csak egy részét — 60 
tyuk és csirke ellopását — ismerik 
be, a többit azért .vállalták.', mert 
a csendőrök a kihallgatásnál verték 
őket és ahány csirke, tyuk. pulyka
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liba és egyéb tárgy akkortájt Sen- 
tán eltűnt, azt mind nekik kellett 
.vállalni.

Mikor az elnök felolvas egy vád
pontot a végnélküli lajstromból, Ró
zsa vádlott nyugodt hangon mondja:

— Kérem, be van vallva!
A másik vádlott: ifj. Márkus An

tal, arra a kérdésre, hogy bűnösnek 
érzi-e magát, igy felelt:

— Egy kicsit.
— Hogy érti ezt, hogy egy kicsit? 

■— kérdi az elnök.
— Úgy, kérem, hogy pulykát, li

bát nem loptam, hanem csak kis 
csirkéket.

A ffttárgyalásra .36 tanú volt be
idézve, kik közül tizet rendőrök ve
zettek elő, mert az első idézésre nem 
jelentek meg.

Legnagyobb részük már nem em
lékezik, hogy mit és mennyit loptak 
tőlük. Kártérítést egy se kér.

A biróság, a bizonyítási eljárás 
lefolytatása után, meghozta ítéletét, 
amelyben mindkét vádlottat bűnös
nek mondotta ki. Miután azonban 
nincs bizonyíték, hogy valamennyi 
vádbeli cselekményt ők követték cl 
és a csendőrség előtt tett beismerő 
vallomásukat teljes hitelűnek nem 
lehet elfogadni, a bíróság csak azt 
veszi az Ítélet alapjául, amit a fő
tárgyaláson maguk beismertek, ez 
pedig — az akkori érték szerint — 
200 koronát nem halad meg és igy 
a bűncselekmény csak vétség, ez 
pedig — tekintve, hogy a tettet 
1913. évben követték cl — elévült.

A vádlottakat eszerint a biróság 
fölmentette.

H á r o m s z á z e z e r  k o r o n a  
e g y  lá n c  fö ld

10—19,000 rt az évi bőr lánconként

Írországban ismét vér folyik. A 
dublini kormány és az irreguláris 
csapatok között véres összeütkö
zések játszódtak le. A délirországi 
városokban utcai harcok folynak 
és a szabadságszerető ir nép leg
jobb fiai halnak meg a barriká- 
dokon.

Belfastban elvágták az utolsó 
kábelt is, amely Írországot Ang- i 
fiával összekötöt’e. A dublini kor
mány általános mozgósítást ren
delt el. A felkelő csapatok erős 
és véres harcok után több várost 
foglaltak el. A Londonból érkező 
hírek nagy vigyázatossággal őr
ködnek, hogy azokból a londoni 
kormánynak vagy az angol köz
véleménynek véleménye ne ü t
közzék ki. A londoni táviratok 
olyan hűvös tárgyilagossággal 
kozlik az Írországi dráma esemé
nyeit, mintha azok nem is a brit 
birodalom testén, hanem valamely 
vad ausztráliai szigeten folynának.

Az írországi eseményekre vo
natkozó legujabö táviiataink ezek:

London. A „Temps" jelentése 
szerint az ir kormárycsapatok az 
igazságügyi palota háromnegyed 
részét hatalmukba kerite’ték. Dub
lini jelentések .zerint a kormány 
csapatok a helyzet urai. A fórra 
dalmárok Anglia és Írország kö

Aratnak a gazdák — és aratnak 
a földtulajdonosok. Az egyetlen 
társadalmi csztá'y a kisgazdák és 
földbirtokosok, akiknek vagyona 
teljes realitással mérve is megso' - 
szorozódott azokban az esztendők 
ben, amikor az egyik-másik fog 
lalkozási ághoz tartozók jövedelmi 
és életnívója felére, ötödére é- 
tizedére csökkent. Az 1500 koro 
nős búza ra mellett százezrekre 
megy a földek ára lánconként é 
aki ma földet, ingatlant vásáro't 
az holnap mar lényeges haszon 
nal adhat túl a megvásárolt bir
tokon.

Az idei kitűnő termés és n 
nagy gabonaárak napról-napra 
feljebb emelik a földek értékét. 
A kereslet is mindinkább növek
szik a föld iránt, mert a gazdák 
egyre növekv, jövedelmüket a 
stabii értékű, sőt a pénz nívó 
sülyedése folytán egyre dráguló 
ingatlanokba akarják fektetni.

A tavalyi aratás után a Bács
kában 60-80.000 koronáért lehetett 
a legjobb minőségű földeket vá 
sárolni, az idén pedig a külső 
szállási földek lénconkint 120— 
150.000, a belső szállásiak lánca 
pedig 200—25000 koronáért cse
rélnek gazdát. A legutóbbi ingat
lanforgalom rekordját egy stara 
kanizsai négy és fél láncos kis- 
birtok érte el, mely a Martonos 
felé vezető müut mentén fekszik. 
A földel Grilnfeld Hermann stara 
kanizsai téglagyári és fürd igaz 
gató vette meg másfél millió ko
ronáért, tehát tánconként 330.000 
koronáért.

A  föld- és gabonaárak emelke
désével természetesen a földbér
letek ára is lényegesen emelke- 
det. A tavalyi 5—5000 koronás 
bérekkel szemben az idén 10— 
12.000 korona egy lánc föld bére.

Ez a béremelkedés beharango
zása a gabonaárak emelkedésé
nek.

A z  írek véres szabadságharca
—  L á n g b a b  ö r ü lt  a z  ir  s z a b s d á l i s m  —

Zavarok Steics megkegyehssezése körül
—  H a m is  k ir e k  a  k e g y e l m e z é s  k ö r ü lm é n y e ir ő l  —

Sándor kirá’y, mint már megírtuk, 
a vidovdáni merénylet tettesének, 
Szteics Szpasz^jénak halálos ítéletét 
z eV/' /egyházra változtatta át. A 

kegyelem körül keletkezett politikai 
'iharok folyamán különböző hírek ke

ringtek a sajtóban. Hire járt, hogy 
,W .'/7foi>/csigaz.sdgügyminiszterlemond. 
hogy kormányválság fenyeget, de leg
kitartóbban tartotta magát az a hit, 
hogy a kegyei mezes, a kormány ja
vaslatival szemben történt, Szteics 
;gyík n jy n é n jé n ek  intervenciójára, a 
ki Mária királynétól kért kegyelmet 
a merénylő számára.

Trifkovic , Mileiics és Pribicsevics 
miniszterek ebben az ügyben a mi 
nisztei tanács megbízásából Blédbe 
is utaztak, ahol kihallgatáson voltak 
a királynál. A  miniszterek vissza is 
érkeztek már Beogradba és a  minisz
tertanács ülésén referáltak a királyi 
kihallgatásról.

Közben kiderült, hogy a kegyelme- 
:és körülményeiről a sajtóban elter
jedt hirek nem felelnek meg a való
ágnak. így megállapították, hogy a 

kormány egyáltalán nem nyilvání
tóit véleményt a kegyelmi kérvény 
lelterjesztésénél, igy a királynak nem 
volt alkalma megismerni a kormány 
véleményét. Szteics nagynénjének in- 
ervenciójáról és a királyné szerepé
től elterjedt hirek hasonlóképen nem 
redik a tényeket. A királyi pár elé 
ezekben a napokban csak az kerül
het, aki erre engedélyt kap. így 
Szfeics hozzátartozói közül sem ke
rülhetett senki a királyi pár elé, ami- 

i ről különben a király környezetében 
nem tudnak semmit. Az igazság- 
ilgyminiszter lemondási szándékáról 
hasonlóképen nem tudnak semmit 
illetékes helyen. A kormánynak álta
lában az a véleménye, hogy a ke- 
gyelmezésl jog a király szuverén joga, 
aminek kifejeződése nem függ a kor
mány véleményétől, a  jelen konkrét 
esetben a kormány nem is nyilváni- 

* tott v é lem én y t. (

zött elvágtak a tengeralatti ká
beleket.

Belfast. A rendőrség titkos 
fegyvertárokat és egy bombagyá
rat fedezett fel. Ezek a déliről- 
szögi köztársaság céljaira szolgál
tak. A belfasti kábelt, amely még; 
működött, a felkelők szintén el
pusztították.

London. A „Daily Express" 
jelenti Dublinből, hogy az igaz
ságügyi palota hátsó részébe n 
O'Connor százötven emberre 
folytatja az ellenállást. A felkelők 
Linorick közelében az összes hi
dakat levegőbe röpítették.

London. Dublinben a he’yzct 
kiélesedett. A város különböző 
helyein republikánus állások ala 
kultak, amelyek nagy veszély! 
jelentenek O Collín csapataira. A 
republikánusok vezérét felszólí
tották, hogy adja meg magát, az 
azonban kereken visszautasította 
a felhívást.

London. A dublini harcokban 
eddig a kormánycsapatoknak 35 
halottjuk és 3 1 sebesültjük van. 
Four-Coart város lángban áll. 
Óriást robbanások veszélyeztetik 
a kornyéket. A lázadók kitűzték 
a fehér zászlót. Azország lakosságé 
izgatottan várja az eseményeket.

Beogradban természetesen ebből a 
kényes kérdésből is pártkérdést csi
nállak. A  „Beogradski Dnevnik" . 
demokrata párt lapja vezércikkében 
a radikálisok ellen tám adást intéz a 
kegyelmezés elé gördített akadályok 
miatt és hangsúlyozza, hogv demok
rata vt temény szériái, a királynak 
kegyelmet k "ll adni Szte esnek.

A minisztertanács a kegyelmezés' 
üggyel legutóbb még foglalkozott ugyan, 
de rövidesen lekerül a napirendről, ei 
a homályos, inkább a kulisszák mö 
gött lejátszódott ügy.

A szombati minisztertanács újra 
foglalkozott a halálra Ítélt Steics Szí - 
;-zoje megkegyelmezésével. A hozt t 
határozatról nem adtak ki kom m üni
két és a miniszterek az újságírók 
kérdései elől is kitértek. Markovics 
igazságügyminiszter Bledbe utazott, 
hogy referáljon a királynak a minisz
tertanács álláspontjáról. Minthogy M ar
kovics igazságügyminiszter ellene van 
a megkegyelmezésnek, politikai körök
ben érdeklődéssel várják az ügy fej
leményeit.

H u s v é th  Is t v á n  k e l m e f e s t ő  é s  
v e g y t is z t í t ó  g y á r a  S o m b o r ,

kC kk’Sbi gyá rá tó l k ö z e li m in  itt éa a já n la to t.

és tisztsí

V é r u s  h a r c  a  f r a n c i é k  
é s  n é m a t s k  k ö z ü l i t  

A németek vesztesége 17 hatolt
A felsősziléziai véres napok újra 

lelidézödnek. Az elkeseredés és 
bosszuállás ismét véres összeüt
közésekben csapnak össze. A föl
lángoló harcokról a kővetkező táv
iratok számolnák be:

Oppeln. Hindenburgmellett fran
ciák és németek között heves ösz- 
szeütközés volt.

Mindkét részről tüzeltek és a 
harcnak halottal és sebesültjei 
vannak.

Oppeln. A Hindenburg melletti 
összeütközésnél a németek tizen
hét halottat vesztettek. A halottak 
között vannak asszonyok és gyer
mekek. A sebesüllek száma nagy.

A franciák vesztesége egy ha
lott és három sebesült.

Glaiwitz. Pénteken délután Hin
denburg közelében lengyel ban
dák betörtek német területre.

A német önvédelmi alakulatok 
a lengyeleket harc után vissza
verték.

— A királyné neve  az is ten tisz 
te le tek en . A patriatchatus rende- 
etet adott ki a pravoszláv lelké

szeknek, hogy istentiszteleteken 
a király nevével együtt a király
néját is imába foglalják.

— A subotlcai polgármester
szabadságon. Pletikoszits András 
dr, polgármester szombaton hat 
heti szabadságra ment. Távolléte 
tartamára a polgármesteri teendő
ket Tabakovics M iklós alpolgár
mester látja el.

— Az u j s a j t ó f ő n ö k .  A beogradi 
miniszterelnökségi sajtóiroda jelenlegi 
főnöke, Body dr. távozik állásából, 
utóda minden valószínűség szerint 
Lazarevics Brankó newyorki főkonzul 
lesz.

— Uj jugoszláv konzulátus. A
külügyminisztérium elhatározta, 
hogy az argentinjai Montrealban 
konzulátusi állít fel.

—  K atonai attasé  T iranában. Beo-
gradből jelentik: A kormány Cseme
rikics Dimitrij alezredest az S. H. S. 
királyság tiranai katonai képviselőjé
vé nevezte ki. Csemerikics alezredes 
már megérkezett Tiranába és meg
kezdte működését.

— Jugoszláv-rom án vasutügyi
t á r g y a l á s o k .  Temesváron a Jugnszláv 
és román megbízottak közölt tárgya
lások folynak a két állam közötti 
vasúti közlekedés rendezése ügyében. 
Jugoszláv részről Gyorics Miladin, a 
subotical üzletvezetőség főnöke és 
Vlaskalin Milorád dr. belügyi osztály
főnök állanak a bizottság élén.

— A pénzügyminisztérium dele
gátusa a Narodna Bankánál. Beo- 
grádból je lentik: A pénzügymi
niszter Jakovljevlcs Adolf pénz
ügyi főfelügyelőt a Narodna Ban
kához a pénzügyminisztérium de
legátusává nevezte ki.

—  A beogradi ép ítk ezések . B eo- 
grad város építészeti hivatalához 
igen sok épitési engedély iránti 
’ érvény érkezik. A múlt hónap
ban 426 uj ház építésére adtak 
ki engedélyt,

— Eljegyzés. Neverkla Horvth Ilona 
és Leszii-h Árpád jegyesek. (Minden 
külön értesítés helyett.}

I A
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— Középiskolások országos 

kongresszusa. Beográdban meg
kezdődött a jugoszláviai közép
iskolai szövetség országos kon
gresszusa. A kongresszusra az 
egész országból érkeztek Bco- 
grádba középiskolai tanulók.

— A baranyai menekültek gyű
lése . V a sá rn a p  d. u. 3 ó rako r n 
beogradi uj munkásotthunbnn 
gyí lést tartanak a baranyai m - 
ne-.ü tek.

— Tisztajitás a beogradi újság' 
$rd-egye<;ületben. B eo g rad b ó l j e  
lenti,; : A beogradi ujs, giró-szek 
ció bétfön es’e a Proletye-ven 
déglöben rendkívüli közgyűlést 
tart, em lynek í pontja a lemon
dott vezetőség helyébe uj tiszti
kar választása.

— Változás a stara-kanizsai 
rendőrségnél. Stara - Kanizsáról 
je lentik: Lalosevics rendőrfőkapi
tány helyett, akit kulai főszolga
bírónak neveztek ki, Popovics 
Dusán helyettes rendőrkapitányt 
bízták meg a stara-kanizsai rend
őrség vezetésével.

—  A v asú ti a lk a lm azottak  o sz tá ly o 
zása. Beogradból jelentik: Minthogy a 
vasúti alkalmazottak drágasági pót
lékáról szóló rendelet a pótlék nagy* 
ságát a  képzettség és munkabeosztás 
szerint szabályozza, a  közlekedésügyi 
minisztérium bizottságot küldött ki, 
amely az alkalmazottak osztályozását 
végrehajtja.

— Sváj eb ’U hosszabbították, 
az üzemi munkaidőt. Bernből je 
lentik : A svájci szövetségtanács 
b e le e g y e z é sé t a d ta  a g y á ri tör 
vény módosításához olyképer , 
hogy az ü z em i m u n k a id ő t hét 
54 ó rá b a n  á lla p ítja  m e g  E z 
tö rv é n v  h á ro m  évrr» s z ó 1 

—  E lité it Radics-ipárti politik us. 
Megemlékeztünk róla, hogy a djako- 
vói csendörség egy horvát paraszt- 
párti népgyülés feloszlatása alkalmá
val, néhány nappal zelőtt, letartóz
tatta Kosutics Mrko dr. országgyűlési 
képviselőt és Devcsics Dragant, egy 
djakovói szállodatulajdonost, a horvát 
blokk ottani szervezetének vezetőjét. 
Mint. most Osijekröl jelentik, a két le
tartóztatottat szabadlábra helyezték. 
Devcsicsct azonban pénteken újból le
tartóztatták és a  djakovói bíróság ái- 
lamcllenes izgatás m iatt 14 napi el
zárásra ítélte. A szállodatulajdonos fe- 
lebbezést jelentett be az Ítélet ellen, 
mégis őrizetben tartották.

— Ex-íex van Magyarországon. 
Budapestről jelentik: A magyar 
nemzetgyűlés megkezdte az indem- 
nitás tárgyalását. Bár a sürgősségi 
szakasz alapján tárgyalják, még sem 
volt elkerülhető a július elsejével be
álló ex-lex. Politikai körökben egyre 
többet beszélnek nagyjelentőségű 
változásokról, melyek a legközelebbi 
jövőben beállnak. A politikai élet 
legújabb c már e vál
tozások előjeleit látják.

— Pedlow kapitány tiszteletbeli 
magyar konzul. Pedlow kapitány 
szombaton elhagyta Budapestet. Eltá
vozása előtt tízezer dollárt adományo
zott a csecsemövédő egyesületnek. El
távozása előtt ebéden jelent meg 
Horthynál, aki kinevezte tiszteletbeli 
amerikai magyar konzullá és átnyúj
totta neki a legmagasabb magyar ki
tüntetést, a vöröskereszt rendjelet.

— Egy hamburgi lap beszüntette 
m egjelen ését a várható pénzbírság  
m iatt. Hamburgból jelentik- A Ham
burger Tagb’att beszünlettn megjele
nését. A lap azzal indokns a megszű
nését, hoey nem tudná minden eset
ben megfizetni a félmillió márkáig 
terjedő büntetést, ami! a rendkívüli 
törvény alapján kiszabhatnak rá. 
Minthogy a lap nemzeti irányánál 
fogva ilyen büntetésekre számíthat, 
beszüntette megjelenését.

— Az osztrák kölcsön a cseh
szlovák szenátus előtt Prágából je 
lentik: A szenátus ülésén az Ausz
triának nyújtandó százmilliós köl
csön javasla tá t az egyes pártok kép
viselőinek hozzászólása után, melyek 
közül a szociáldem okraták és német 
keresztényszocialisták a kölcsön mel
lett foglaltak állást, első olvasásban 
elfogadták.

■— Büntetik az árdrágítókat.
Osijekröl je lentik; Az osijeki 
törvényszéken három napi elzá
rásra és 8000 korona pénzbünte
tésre Ítélték Beillő Mátyás osijeki 
mészárost, ki a húst a megenge
dett árnál drágábban adta, ezen
kívül az árak hatósági jegyzékét 
nem függesztette ki föltűnő he
lyen a halijában.

— Montenegróban sztrájkodnak 
a v a s ú t i  m u u ü á s o k .  Bárból jelentik, 
hogy Montenegróban a vasúti mun
kások sztrájkba léptek. A sztrájk oka 
az alacsony munkabérek.

— Házasság. Dr Bihari Ljubica 
orvos, a  prilepi kórház h. igazgatója 
és Mladenovic Dragomir tüzérőrnagy 
e hó 11-én házasságra léptek a  beo
gradi Voznesencka-templomban.

— A Jugoslavenska Banka h ú sz 
m illió s  pere. Megemlékeztünk arról a 
perről, amelyet Serbán Konstantinná 
körösbányai lakos indított a Jugosla- 
venska Banka ellen, amelytől egy 
crdövásárlási ügyből kifolyólag húsz 
millió lei káréritést követelt. A Jugo- 
slavenska Banka még a háború alatt, 
1916-ban megvette Serbán Konstantin
ná aradmegyei erdőségeit. Minthogy 
azóta az értkekben nagy eltolódás á l
lott be, az erdőnek az értéke emelke
dett, Serbánné a szerződéstől minden
képpen szabadulni kívánt, s különbö
ző cimoken pert indított a bank ellen, 
hncv ezt a szerződéstől való elállásra 
bírja. A pert Serbánné az aradi tör
vényszéken m ár a m últ évben elvesz
tette, s az most került a temesvári 
tábla elé. A tábla most feltételes ité- 
le’e' hozott a nagy összegre indított 
perben. Arra kötelezte a felperest, 
bogv va"y fogadja el az alperes bank 
méltányosságból megtett egyezségi 
ajánlatát, vagy pedig elutasítja a ke
resetével. Ezekután a felperes Serbán
né elfogadta, a bank ajánlatát, mely 
egyezséget aztán a tárgyalási jegyző
könyvbe is felvettek s igy az ügy 
végleges elintézést nyert.

(*) A n yom orgó m agyar csa lá d  ré
szére érkezett 100 korona Lengyel 
G u s 100 korona -
igazi Futó Edénétől.

—  H alá los  b a lese t. Novo-Kanizsáról 
jelentik: Gvaponyi József novo-kani- 
zsai lakos kétéves fia halálos baleset
nek esett áldozatul. Lakásának abla
kán véletlenül ott felejtettek egy po
harat, amelyben zsirszóda volt. A kis 
fiú felmászott egy székre, amelyről 
elérte az ablakot és ivott a zsirszódá- 
ból. Heves görcsök léptek fel azonnal 
s a  gyerek lezuhant a székről. Orvost 
hívtak, de a kis gyereket m ár nem le
hetett megmenteni. Nagy kínok kö
zött meghalt.

—  B er lin  — lap ok  n é lk ü l. Berlinből
jelentik: A nyomdai munkások bér- 
mozgalma váratlanul kiélesedett. 
Valószínű, hogy sztrájkra kerül a sor. 
A reggeli lapok már nem jelenhettek. 

Imeg. Újabban jelentik, hogy a nyom -: 
dai munkások és a  munkaadók között 
tárgyalások indultak meg. A munká
sok a rendes fizetésen kívül heti száz 
márka pótlékot követelnek, A tárgya
lások folynak.

—  N a g y  v ih ar N ov isad on . N ovisad- 
ról jelentik: Szombaton óriási vihar 
vonult végig a városon. A zivatar ide
jén a villám belecsapott egy villamos 
kocsiba. A kocsiban ülőknek az ijed
ségen kívül semmi hajuk sem történt, 
mert a vezeték levezette a földbe a 
villámot, mindössze a vezeték és egy 
néhány izzó test ment tönkre.

— halálos ítélet. Pécsről jelen
tik : Szombaton tárgyalta a btin- 
etöbiróság Csontos Jenő, Bor- 

uauer József és Polhammer úrnő 
bünpörét. Azzal vannak vádolva, 
hogy a szerb megszállás alatt, 
előre megbeszélt terv szerint, há
rom asszonyt leütöttek és kira
boltak. Az áldozatok sirját előre 
megásták. A három megölt nő a 
pécsi kórházban ápolónő volt. A 
törvényszék Csontost halálra Ítél
te, a másik két vádlottat életfogy
tiglani fegyházra.

—  O roszország 1600 m illió  dollár 
kölcsönt kér. Hágából jelentik: A kon
ferencia legutóbbi ülésén folytatta az 
orosz hitelkérdés tárgyalását. Litvinov 
a pénzügyi tervezetet megindokolva 
3225 millió aranyrubel külföldi köl
csönt kért, az aranyrubelt fél dollár
jával számítva. Az összeget a szovjet
kormány kapná kézhez külföldi üzle

te in e k  lebonyolítására és adósságai
nak törlesztésére. A kölcsönből az 

j orosz vállalkozók is segélyben része
lsülnének. Az értekezlet Litvinov ter
vezetét nem fogadta el és felszólítot
ták, hogy a javaslatot megfelelő vál
toztatások után újból terjesszék be.

— Schanzer kudarca Londonban. 
Beogradból jelentik: A „Tribunc" 
szerint Schanzer olasz külügymi 
niszter londoni útja nőm járt a 
kellő sikerrel. Balfourral és Lloyd 
George-el folytatott tárgyalásai 
folyamán meggyőződhetett arról, 
hogy az angol kormány sok tekin 
etben nem osztja az olasz állás 

pontot az angol-olasz szerz dés 
gyes pontjait illetően. Különösei 

• földközi-tengeri és kisázsiai prob 
émákat nem hajlandó Anglia 

Franciaország bevonása nélkül 
rendezni.

—  ö n g y ilk o ssá g . Nova-Kanizsáról 
Írják: Szél Rafael szappanfőző pénte
ken reggel házának padlásán, gyer
mekei hintakötelével felakasztotta ma
gát. Mikor teltét észrevették és segít
ségére siettek, m ár meghalt. Tettének 
oka életuntság.

— Fizetni kell a forgalm i adót.
A novisadi kereskedelmi egyesület 
felhívja a kereskedőket, hopv sa
ját érdekükben fizessék be a for
galmi adó tartozásaikat. Befize- 
tendők úgy a múlt évi, mint az ez 
év első negyedére szóló forgalmi 
adók.

— Az angol niunkáskongrcsszus a 
bányák és földbirtokok nacionalizá- 
lásáért. Londonból jelentik: Az angol 
munkáspárt kongresszusa Edinburg- 
ban határozatot fogadott el arra vo
natkozólag, hogy a bányák, föld
birtokok és vasutak nacionalizálását 
a legközelebbi választásoknál felve
szik a munkáspárt programmjába. 
A liberális vagy polgári pártokkal 
való mindennemű szövetséget a kon
gresszus elutasított.

~  Eokjhazdt Tibor képviselőjelö lt. 
Budapestről jelentik: A kiskundorozs
mai kerületben Eekhardt Tibor sajtó
főnököt léptették fel egységespárti pro
grammal hivatalos jelöltnek.

—  K ét forradalm i drám a n y erte  el 
a S c h ille r -d ifá t Berlinből jelentik: A 
német birodalmi Scihiller-dijat az idén 
a birál óbizottság két antimilit.arista és 
izig-vérig forradami drámának ítélte 
oda. Az egyik Fritz von Unruk müve: 
>Egy nemzedék* és különös érdekes
sége, hogy a szerzője, aki a  háború 
alatt mint ulánustiszt szolgált, most 
az embermészárlás ellen vonultatja 
fel a  tragédiát. A másik darabnak 
Reinhardt Göhring a szerzője és 
»Tengeri ütközete a. címe. Ez a dráma 
egy csatahajó pán cél tornyában já t
szik, amely a  legszörnyübb harcban 
áll a tengeren. A halál közelségét 
érző tengerészek dialógusai klasszikus 
ízt adnak az uj drámának.

—  ö tezerh étszá z  jugoszláv  alattvaló  
vándorolhat ki Am erikába. Beograd
ból jelentik: Mint imeretes, az ameri
kai kormány minden hat hónapban 
megállapítja a bevándorlók kontingen
séi. A beogradi amerikai követség 
most közölte, hogy a kővetkező hat 
hónapban hány jugoszáv alattvaló 
vándorolhat be Amerikába. A belügy
minisztérium a kontingenst a Vajda
ságra igy osztotta fel: Novisadról 65, 
Suboticáról 75, Vrsacról 40, Pancse- 
vóról 40, Bác.s-Bodrog vármegyéből 
Somborral együtt 350. Bánátból 400, 
Baranyából 30. A Vajdaságból össze
sen 1000, az S. H. S. királyság egész 
területéről pedig 5700 kivándorló kap 
beutazási engedélyt.

— Milliós sikkasztás Aradon. Frank 
Pál, az aradi »Astra« vaggongyár fő- 
tisztviselöje egy millió leit sikkasztott. 
Frank a  gyár részére 1 milliót inkasz- 
szált Bukarestben, melyet a gyár 
aradi pénztárába kellett volna beszol
gáltatnia, ahol azonban mindezideig 
nem jelentkezett. A rendőrség mindent 
meg tesz kézrekeritésérc. A nyomozás 
azonban eddig eredménytelen.

(*) Elveszett egy 14.000 márkáról 
szóló, a Deutsche Bankra Berlin Ínirt 
4559092. számú csekk (a csekk kilize-, 
tése a Deutsche Banknál már letilta- 
tott). Kérem a becsületes megtalálót, 
hogy a csekket e lap kiadóhivatalában 
megfelelő jutalom ellenében adja át.

A vasutasok bemutatkozó mérkő
zése. Vasárnap fog bemutatkozni a 
nemrég megalakult ZsAC football- 
csapata. A közönség — melyet régi 
tradicionális szimpátia fiiz a vasuta
sokhoz — és a sportkörök nagy ér
deklődéssel várják a fiatal egyesü
let bemutatkozását. Egyelőre még 
nem tudni biztosan, hogy milyen 
csapattal áll fel a ZsAC a novisadi 
Vojvodina ellen, amely erre az al
kalomra lesz az ellenfele. A két Bu- 
danovics, Borivoj, Krausz (volt 
Sand), Szép, Bence I. szereplése ma 
azonban már nem kétséges, ők föl- 
tétlen játszani fognak a vasutas- 
csapatban, mely — előreláthatólag — 
jó erőt fog képviselni. A novisadi 
vendégcsapatban játszik Száraz is, 
aki, mint ismeretes, a jugoszláv vá
logatottban kitűnő szélsőjátékával 
általános feltűnést keltett. A mérkő
zés, mely a Sand-pályán lesz, 6 óra
kor kezdődik.

Bajnoki mérkőzés. Vasárnap Bács
ka—Sióra játszik bajnoki mérkőzést 
a sombori-uti pályán. A Sloga, mely 
egyre javuló formát mulat, ha nem is 
tudja megakadályozni Bácska győzel
mét, de mindenesetre csak minimális 
goaldifferenciával fog alul maradni. 
A Bácska 1—2 goalarányu győzelem
re számíthat.

Három uj n ém et rekord. A német 
atléták vasárnapi versenyén három 
uj német rekordot állítottak be. Az 
egyiket 1000 méteren Köbke 2 p. 31.0 
mp.-el. a másikat a  3X1000 méteres 
stafétában Zahlendorf gárdája 7 p. 
56.6 másodpercei és a harmadikat .1 
frankfurti Bedarff 5000 méteren 15 p. 
38.3 mp.-el.

Z ü ric h , iulius 1. (Z'rlat.) Berlin 139.50. 
Newyork 527.25, Milano 2470, P-ága 
1010, Budapest 0-51, Zagreb 1.67. Varsó
0.11.371/a, Bécs G0275, bélyegzett 0028750

B u d a p e s t ,  julius 1. (Zirlat.) Dollár 
1033, Márka 283,80, Szokol 19.90, Dinár 
12.88. .
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I S P A h O V I Z S r u h á k a t  
a  l e g s z e b b e n FEST ÉS T IS Z T IT S u b o í l c a ,  

S o k o ls k a  u 8 .

N Y i L T T E R .

K ö s z c m e tn y iív á n ’f á s .

Mindazoknak, kik felejthetetlen nőm j
j temetésén megjelentek és fájdalmunkat i 
ff részvétükkel enyhíteni igyekeztek, vnla- 
{mint azoknak, akik részvéteket levélben 
avagy szóban fejezték ki, ezúton mondok j 
J köszönetét.

K u rte s  M iios férj j
cs  a  g yászo ló  család.

H ird e tm é n y .
Kérjük, hoCy akinek intelligens és képzett munka- 

sokra van szüksége, fordul n személyesen vagy le
vélben az or »sz menekültek állami bizottságán k 
munkaközvetítőjéhez Suboíic1, Knez Mihajlova-ul. 11.

Könyvelők, rajzolók, irodai és technikai munkások 
gépészek, soffőrök, lakatosok, 8zobaies‘ök s egyéb 
munkások valamennyien "rósz menekültek, akiket sa
ját felelősségünkre ajánlhatunk.

orosz meneküllek állami segélybizottságának
munkaközvetítő hivatali főnöke 

Velickovski.

VESZEK
H u l l a d é k  és t ö r ö t t  

ezüstöt

kérek ajánlatokat
D E U T S C H  K Á R O L Y

tükörgyár
STARAKANJIZA.

Sentán a Bácsmegyci Napló 
részére felvesz b irdetéseket 
/Molnár Sz. Vince elárusító

B U Z I A S I
természetes
r

10 kg.-ként 100 dináréri 
kapható: 7650

JDLÜÖ BAUER
BÖ rnagykerepkeüónci N ov isad. 
Le raka t D é lbácska részére. S a i.it 
ta rtá ly o k  tö lté s  véget* á tvé te tn ek

W f L L B ü Y - g

gáz-, vízvezeték-, fürdőszoba-, csatorna stb. bérén-* 
dezést, jókarban tartását, azonkívül villanycsengö, 
telelőn, motorok stb szakszerű felszerelését vállal
juk és tervrajzot költségvetéssel díjmentesen adunk. 
Izzó lámpák minden nagyságban kaphatók. 7302

L E Í R O K  T E S T V É R E K ,  S U B O T I C A  

Z N I N J S K C  T O G . £ 7 .  S Z Á M .

t r W S U O T I

„ S ü M A D I J A “
ELSŐ SZERB BIZTOSÍTÓ ÉS VISZONTBIZTOSÍTÓ TÁRSASÁG, BEOGRAD 

V O J V O D I N A I  V E Z É R K É P V I S E L E T
N O V IS A D , N JEC O ÍE V A  ( ’ N D R Á S S T) UTCA ! .

V á lla l é le tb iz to s ítá so ka t ép u ’ v . m in t le á n yk ih á za s itá s t, le á n y - és v a g yo n b iz to s ítá s t fm u y e r-  
tn ckek  részére, to váb bá  tű z b iz to s ítá s o k a t liüió< fé le  lio m b in á tió k  s z e r in t a leg ked vező bb fe l é- 
te le k  m e lle tt . E ze n k ív ü l a ke ie ske d e lm i és íp a rm iii ls z te r iiim  3993. szám ú 1921. au j-n sz tu s  14-én 
k e lt v é g é s c  a la p já n  a ,.SüM ADI.JA“  fo ly ó s ítja  ez „E K Y rIT E B L A “  N e w y o rk i b iz to s ító  tárna* 
Ragnak Ju os lá v iáb au  es. dókén já ra d é ka it. —  K e ’ cs nicp.bizh .tó  h e ly i ü g y n ö k ö k e t az  összes 
V o jv o d in a i he Iv i-é g e k b e n  a Irg n  aga: nbb száza lék m e le tt . Je le n tke zők  fo rd u lja n a k  közve tlen ü l 
a vezé rkép v ise íe tba z  N O V IS A D , N jc g o  eva u lic a  L .  szám . 4559

Eladó gőzmalom
Tcmerinben, négy járatú. Értekezni lehet 
személyesen a tulajdonosnál. — Cim : 

DIETR1CH ÁDÁM CUROG.

A cl á  n
Bácsmegyel Napló ré

szére hirdetéseket felvesz
P árd u c a : V in c e

hirléipelárusitó.

M U H A R U K I G

n a g y b a n  é s  k ic s in y b e n  k a p h a t ó :

„ A Ö R A R I A "
G A B O N A - ÉS T E R M É N Y Ü Z L E T B E N  

SUBOTICA, HUSRAC, JURSCSHÁZ 
?TELEFON 1-20. TELEFON 1-20.

*

Ú tle v é l v íz u m o k a t
külföldi Konzulátusoknál napi küldöncjárattal a legrövidebb idő alatt meg
szerez! p o d g y á szb iz to s itá so k a t e lvá lla l é s  u taso k n a k  fe lv ilág o sítá ssa l szo lgá l 

Vojvodinai főügynökség; Novs» 
sadon R a j i é  é s  Léderer, W ag
ner palota.
Ü gynökségek: Subotica Szem
tana Lajos, PaSiéeva u. 2. Tel. 131 

és 75 szám.
r ,y / ' ' Sombor: Gerner János, Kralja

A le x a n d ra  u lica  5. 
tombolja: Transport D.D.Tel.55. 
Veí.-Kikxnda: Hirschenhauser I. 

C *  Tel. 48. 4014

Vei. Beélccrek: Ipar- és kereskedelmi bank. Tel. 210. Panőevo: 
Georg Viliíkovjc. Srpska ulica 7. Senta: Engel Arnold. Tel. 26. 
St. Beéej s Gombos Henrik. VrSac: Ernst Fuchs. Pasiéeva trg 4.

TRIBLRU
E I Z T O 5 IT Ó Ú 5 U I 5 Z O H T K I Z T O S I T Ö T Ó R 5 R 5 H 5

TELJESEN BEFIZETETT ALAPTŐKE 4,000.000 D.

Létesítve a Jug. Banka, Slovenska Bank, Zivnotenska Banka, Jngosláv 
nagyipar, stb. által. BIZTOSIT a legkedvezőbb feltételek melleit tűzkár, 
üveg, betörés ellen szállítmányokat és a legrövidebb időn bellii bevezeti 
az elemi biztosítások többi árait is. VEEZÉRKÉPV1SELETEK: Bcograd, 
Ljubljana, Sarajevo, Split és Zagrcb. A társaság székhelye Beogradban. 
Ügyvezető igazgatóság: Zagreb. Snboticai vezérképviselet Karadttéeva ul. 7, 

EELVESZ MEGBÍZHATÓ ÜGYNÖKÖKET.

FIGYELEM! FIGYELEM!
UTASOKNAK. ÁTUTAZÓKNAK ÉS IDEGENEKNEK

„G R A N D  H O T E L  P E T R O G R A D "
BE OGRAD , A VASUVÁLOMÁSSAL SZE M B EN , V1I.SONOVA ULICA 115 

T E L E F O N  : 2313.

MEGNYÍLT JUNIUS 5-ÉN.
A  szá lloda m o d e rn ü l va n  te re n d e z v e , 120 szépen b ú to ro z o tt szob áva l, m e le g - és h ideg v íz  
veze té kke l. A  sz d ióda el van  lá tva  fü rd ő s z o b á k k a l, szn ló n o kka l m in de n  kén ye le m m e l éq 
v i l la n y v ilá g ítá s s a l. A z  étte rem  és kávéházban e lső re nd ű  fra n c ia  s szerb éte lek és i ta lo k  kap* 

h a l i t .  -  szolid Akar. oyoks és pontos kiszolgálás. <203

IGAZGATÓ ÁG.

„CEO ATS A" biztosító  in tézet Z ag reb
WwtftftiitiseiBt m a  atcsta lomsifre suaoiicin«  „m  Hartít TattargBp. l̂ BH|ls8a8ten•,

E lv á lla l  b iz to s í tá s o k a t  tű z - , b e t ö r é s - ,  s z á l -
--------------  l i tm á n y  é s  jé g k á r  e s e t é n ,  --------------
v a la m in t  é le t -  é s  b a le s e t b iz t o s í t á s o k a t  is .
M érsékelt d í js z a b á s !  — K úrm egféritésck  röv iden  é s  k e d v e ző e n  intézteinek* 
A S R O  ATI A-életbiztosítási kötvényei tiszt :k házasságánál óvadékul szolgálnak-
Helyi h-ipvisalők m agas ju ia iak ka l kerestetnek.

V iü a n y e r ő r e  b e r e n d e z e t t  a s z t a l o s  W e n .

Az egész ország területére Ivgj leányosabb árban készítünk m eg
rendelések utján, rajzok szerint, épület portál, üzletberendezé
seket, parkettázást és bútorokat legmodernebb kivitelben. — 
Arejauiatokat leggyorsabban eszközKink. * * a a a a a v »m w .kaa<mi

SZENTI ÉS VÍRÁGH CÉG, SUBOTICA.
BENE SUDAREVlC ULICA 83
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T á n c is k o la
a városi színház nagytermében 
már megkezdődött. Beiratkozni 
lehet naponta 5 órától és este 
8  órától. — Délutáni oktatás 
diákoknak. Este felnőtteknek.

L A N D A Ü  J U L I S K A
tá n c ta n á rn ő

4499

Eladó
egy REMORQEUR
30 HP. naftnüzemü motorral, teljesen jó 
karban, 127a méter hosszú 3.20 széles 1 
g z h a jó  12 HP. teljesen üi 14 méter hosz- 
szu 2.50 széles alkalmas utasszallitásrn 

és vontatásra
1 teljesen uj tölgyfadereglye 30 vagonos 
l  „  „ szilfadereglye 6 „
1 „ ,, hársfadereglye 372 „
1 „ jókarban Jevó bárka 70 méter-
mázsa teherbírással 5 fülkével.

Mindez megtekinthető Apatinban. 
Korno’y vevők forduljanak 

G R Ü N W A L D  E D E
hajó, motorcsolnak és vízm üvek képviseletéhez 

APATIN. £

Oglas drazbe.
Suboticko gradsko porezno zvanje javno izveSéuje, da 

ce se dne 12 jula meseca 1922. tek godine slidece zapl.- 
njene stva.i za pokrice poreznc dugovinc na javnoj drazbi 
prodati:

U I. krugu u Gradskoj avliji do podne 10 sata.
1. Pokuc tvo i haljine od 25313 L>i 49957 D vrednosti 

sudi stakln porcelán i srebrni cscajgi.
Ako se prodaju za kője zaplinjene s t stvari na prvoj 

drazbi nebi ...ogla izvrsiti, ?-a prodaju isti stvari odrzace 
se dru a drazba dne 18 meseca jula tek. godine prije 
podne u 10 sata, na nize oznaceni nácin.

1. Na prvoj drazbi, sve zaplinjene stvari, kojima je 
procinjena vrednost nize od 100 kruna, prodace se i u 
nizoj ponugjcnoj cin od procenje vridnosti

2. One zaplinjene stvari, kojima je procinjena vrednost 
viSija od 100 kruna samo ce se onda prodati na prvoj 
drazbi, a k o  ponugjena cina barem 3/i ne dostigne proci- 
njenc vridnosti.

3. (Zaplinjene stvari na drugoj drazbi prodace se bez 
obzira nato, jeli je ponugjena cina dostigla 3/« ne u ovrs- 
benim zapisnika oznacenc procenjene vridnosti ili ne.

4. Kupovna cina u gotovim noveu odmah se piaca na 
licu mesta (62. §. zak. VII. 1909.)

Subotica, dne 30 juna god. 1922.
Deze Sinlíovic

4546 gradski por. ovrhovoditelj.

F o g o rv o s  u ra k  f ig y e lm é b e  51
F o g o r v o s  k  ; k  k é r j  ‘n e  ; á r j e g y z é k e t

Reinhz á Berber Osijek,
zubotehniéki laboratorij

I. D eaaS íc iaa -y isca  11.
4513

V e s z e d

használt jugoszláv postabélyegeket
minden mennyiségben f i  
Kére . á raj;? :i a to  a l a 
mennyiség és ár megjelö
lésével Deutsch Karol/

3692 tukörgyáros Stara-K njiia

Málnási Sicalia Gyógyvíz
ism ét kapható.

Ü V ezérképvise le t és lerakat

I Sckosberger Adolf-nál
N övi Sad, F atoska ulica 50. r-

£

Tengeri, zab, konkoly dara
és eeyéb takarmánycikkek 
mindenkor a legolcsóbb 
áron beszerezhetők, o o

C0MMERC1A D. D .-n é l
ugyanott vásárolunk min
denféle gabonát a legma
gasabb napi áron. o o o

Egészséges, középerős, sürü és erösszövésü 3
STUKKATUR N Á D F O N A T
építési célokra nád a szokásos 70 cm. kerületű 
saskötege kben, 4 m. bosszúsában, kötelenként
6—8 koronáért minden mennyiségben kapható

GEYER JÁNOS, nádfonógyár 
és nádkeres edés Novisad, Vukovié u llc  10. s r.

B Ö H M  Á R M IN  c é g n é l  N O V IS A D
Sürgönyeim: HERMES. T el-fon : 22fi.

D - U - N - A - l  H -O -M -O -K  ,
T é g la g y á ro s o k ,  é p í té s ie k  é s  m ű k ő g y n ro so k  ;
fig y e lm é b e  a já n lo m , h o g y  h o m o k sz ü k sé g lc -  
t i ik e t n á la m  sz e re z z é k  n o  á lla n d ó  ra k tá r a m 
b ó l, m e ly e t a  leg o lc só b b  á ro n  sz á llí to k . 
L e g o lc só b b  v a sú ti  díjté te l I F ő v o n a lró l b ó r- 
Ipo ly  i r á n y b a n .  C su p án  v a g o n té tc lb e n  k a p h a tó

A D A íTS A N T A L ,  B ö G aO JE V O
D U N A PA R T .

FER R U M  R. T.
SD B O T IC A

v a s ú t i  k o c s i -  é s  m o z d o n y j a v i t ó  m ű h e ly  
Mezőgazdasági gépgyár. Vas- és fémöntőde.

K ü lö n  o s z t á l y  h a r a n g ö n t é s r e .  
Sürgönyeim Ferrum Subo'ica. Telefon 581. szám.
f"111 ■

E lv á l la l
mindenfajta gépek javítását és rajz utáni készítését

G y á rt
mindenfaju szijkorongokat, csapágyakat, csapágy

állványokat, meé gazdasági gépeket, 
hiclea tizedes mérlegsulyokat.

K é s z í t
transzmissziókat és gyárberendezések felszereléséhez 

szükséges mindenfaju alkatrészeket.
E lő á l l í t

mindenfaju szürkevas öntést mogadott modell vagy 
rajzok után. Minden összetételű fémöntvényt bármily

méretű és hangú

tem p lo m h aran g o t
a mefradott felírásokkal és a kívánt ornamen lkával. 

Elvállalja a harangsz rkeze'.ek elkészítését cs a 
harangoknak a to.onyban való elhelyezését.

Vesz
a legmagasabb napiárakon szürkevas ócska öntvény, 
vörösrezet, bronzot, sárgarezet, ócska csapágyfémet, 

antimont cs ólmot. 3335

Z s in e g , z s á k ,  k ö té l,  
k e n d e r  é s  len  á ru lt

csak

BECK és TÁRSÁNÁL
szerezze be: S u b o tica , T rum biéeva ul. 

T e le i.:  4 1 2 .  S ü r g ö n y e im : B eck d ru g . 
ÍI^SaK3B!ÍEESBSaB2^S5SEa.lSEI®Baf5a'®23Bga9®E

H á r s f a  é s  to p o la fe
awBnanBXfcá.

nagyon sz ráz érkezett

Palócz Mór
B e r g e r  v i l l a n y m a l o m m a l  s z e m b e n ,  g

1 kirakatrendező és 1 I s s e b b  rőfössefléd,
aki ónálló eladó német nyelvis
merettel a z o n n a lra  k e re s te tik .

S o m b o r .

4485

Braca Kiraetz
(azelő tt K o v á c s  B . é s  T ársa)  

five lámpa, porcellán és  zománcáru raktára. 

G ia v n a  trg . 4. G ia v n a  tr g  4.

Tisztelettel értesítjük, raktárunkat megnagyobbítottuk, 
így módunkban áll a t. vásárló közönség igényeit 

kielégíteni. Raktáron tartunk mindennemű

üveg, porcellán és 
zománcedény áruk

valamint dísztárgyakat.

K é p k e re te k  dús  
választékban.

Épület üvegezések gyorsan
eszközöltetnek. 4550

JEGYGYŰRŰKET
A  L E G O L C S Ó B B A N  V Á S Á R O L H A T

ÁDÁM IMRE ÓRÁS-ÉS ÉKSZERÉSZNÉL
R u d id é v á  u l i c a ,  S u g á r  h á z .  3700

‘Uíofetta £réine
az a rc b ő rt üdévé teszi, m á jfo lto t e ltá vo lít. K a ph a tó  k izá ró la g

L a c k n e r  D ro g é riá b a n
S íiholl's.. A i < ii;d r"va ti? r a . — A I I 'te l  Nationalial szentben

V E S Z E K
H A S Z N Á L T  FENYK ÉPLEM EZEK ET

f i z e t e k
100 d rb  10X15 c m .  .  ., . K 50
100 d rb  12X16*'2 c/m. . . . K 100
100 d rb  13X18 c/m . . ,, . K 100

3693 ab Starakanjiia

D eutcch  K á ro ly  tü k o rg y á r, S ta ra k a n jifa .
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f i w . A P i e z Á ' j á
• •■ . ■' knnan,' '.lí'.Jtiic.Ite'KlIH’*
K ő farag ó -fa i: oncnak szer 
acdtet íizciéssel n e h i.y jó  
házból való fiút Murvám- 
Ipúr.__ _____ _ 434!)
Tanyára perfekt házve
z e tő n ő t  e s  íiiúsí keresek , i 
Fényi: p . s  a ján la tó  nt a 
ki . J '  ; ■ őnő" je l 
ig ure. 4414 |

A d á s t keres önál ó köny 
velő i s lével;:.(.), az ipar 
és bank in bán jái tas 
három nyelvvei rundePező 
egy e lő k e lő  gyár tisztv ise
lőé. „Jobb munkaerő" jc'- 
i;. éré csak elsőrendű aján
latokat kór a kiadóba. 4419
ki f t e v e z e t ö n ö n e k  ajánl
kozik magános úrhoz egy 
idősebb leány. Ciin a ki
adóban. 4555
F é n y k é p é s z  segédet, íö 
lég jo retusciiőrt mielőbbi 
belépésre keres „Hilda" 
féiiyképésznő, Sokolsaa ul.
2. 8Z.
C-'íépJósrevagy mai ómba, 
ajánlkozik egy fiatal vizs
gázott gépkezelő. M iln. cv 
Iroda.

F é k s & g ó d  ü/.ietfársnai 
bérlőnek vagy feles ha 
szonra kerestetik. Cím: 
Malusev Iroda.
E g y  s z a k k é p z e t t  fő-
molnár állási keres mi
előbbi belépésre. Meghí
vást fizetés megjelöléssel 
kér Német János fő molnár, 
Csantavir 329. hsz. 4526
Efiy ügyes fiatal segédet 
a fűszer szakmából azon
nali belépésre felvesz Brum 
mer Gyula. 4512
3 2  é v e s  rokkant, ki öi 
nyelven beszél, mint rak- 
tárnok esetleg könnyebb 
irodai munkát keres, meg
kereséseket „Megbízható" 
jeligére a kiadóba kér.
G y e r m a f c s z e r e tő  izrae
lita fiatalasszony házveze
tőnőnek, vagy jobb gyer
mekhez ajánlkozik. Cím 
özvegy Löw/ Salamonné 
Frankopanska ulica 30.

______________ 4506
J o b b  szobaleányt keresek. 
Dr. Halmi Istvánná. 4543
S z é k k é  p z o t t  gépész, vol i 
cséplögépiulajdonos nyári 
c éplésrc ajánlkozik, eset
leg feles gépet is elválla
lok. Ciin: Nagy István V. 
kör. VaSaviSte ul. 20. (Ba- 
romvásártér) 4542
Iro d a i gyakornok, keres
kedelmi vagy gimnázium 
érettségivel, ki a szerb 
nyelvet tökéletesen birji 
felvétetik Klein Géza ftl- 
szernagykercskedésében — 
Subotica. Ugyanott 2 ta- 
nonc felvétetik. 4550
Sogiöri, vegyesáru szak
mából, keres azonnali be
lépésre alkalmazást mint 
raktárnok, csomagoló, va
lamint kisebb irodai munka 
végzését is vál alja, 3,nyel
vei beszél. Kühn Adáni, 
Nova-Palanka 157. 4518
Z á r d á b a n  nevelt szerbül 
irni-olvasni tudó gyerme
kemet tanoncuak adnám 
ahol tci cs ellátást kapna. 
Cl in a kiadóban.

E g y  bel be i nagykeres
kedő cég alka’maz azon
nal egy a könyvelésben es 
levelezésben ’ártas iroda
kisasszonyt. Ném 't és szer
bül tu d ó  é lő n 1, ken része 
sál. Ajánlatokat a liz .té s l 
igény?'.' niegjel ülésével a 
• (adóhivatal tovább it. 4456

.* zerkesztc.si /« /c .'c .'u s

V iz s g á z o tt  gépész szak- 
k'pzert gyakorlattal gőz- 
c (plőgéphez a án kozik 
ur dalom v.igy cséplögép- 
tulaj Ionoshoz. Előzetes ja
vításokat elvégez. Cim B ka 
Antal Saíarikova ulica 27. 
Novisad. 4460
R o s s z ü ^ e m U  azivógáz- 
inoíorlioz tanult géplakatos; 
aj k Ik, tö b b  év i gya- 
korlatiíd bír. T óth  Pál 
B.jsld pút 33. 4458
M u n k áso k , férfiak és 
le;;.;, ok, mezőg; zdasági 
m u n k ára  felvétetnek. Je- 
icnlkczés: K-zp. Iroda Je- 
laáiccva-ul. 4. 4207

A lm o lr c á r t  önálló szor
galmas munkaerőt kere
sünk Lipkovits és Hubert 
Ada. 4491
M o l n á r s e g é d e t  szak
képzettet keresek, Kele
men malom Adu. 4493
Ö g y » s  gépiió kisasszony 
azonnal felvétetik. Wilso- 
nova ulica 31. 4483
K e re s e k  azonnali be'é-
pé '.re  ügyes bőrkereskedő
segédet, Kaufmann Hér

áim borkereskedő Subo 
tica. 4503
E g y  sajtmester állást ke
res, aki puha és kemény
sajt gyártásban jár ■■ s — 
Azonnal beléphet. F zeíés 
megegyezés szerint, Cim 
Heyd József sajtmester, 
Sekic. 4477
Ő r a n g y a l  gyógyszertár
ba, Zon bori ut — kisasz- 
szony felvétetik. 4540

■ a <, • Aojweoesacccia ••••••aot
. Ő T a - g L W Á S j

V e s z e k  törtaranyat és 
ékszereket mindenkinél ma 
gasabb árban. Alkalmi ék
szerek eladása. Ékszerekre 
pénzkölcsönt közvetítek 
Pátkai, aLoinbard zálogház 
volt becsüse. Iván Anfu- 
novicul.4. Novák-liáz. 3403
L á n c o s  niagánjáró 8-as 
6 légkörös, teljes garnitúra 
és két erős esztergapad 3 
iné er csucstávolság, eladó 
Boros Istyán Topola. 4392

M é g y já r a t u  malom te
leppel, vagy anélkül és egy 
2 sz. pénzszekrény kap
ható. Biliczky Károly gép
üzletében St-nta. 4303
A r a n y a t  mindenkinél ma* 
gasabb árban veszek. Ké
zi cska József órás- és ék
szerész, Jelaáiéeva ul. 4353
H á z  gyümölcsöskerttel ci

ci ó s azonnal átvehető 
Mucsl telep 6. 4534
M o d e r n  u rih áz  a  b e lté -  
ren eladó, esetleg lakáski
adással. Ugyanott különféle 
bútor és zongora eladó. 
Toistojeva u Ica 12., ké
nyét gyér közelében 4532
T iz e n n y o lc  és fel lánc 
Subotci határában, vagyis 
23 kai. hold feke e szántó
föld eladó 86 000 koronáért 
holdanként. Bővebbet Ma- 
iusev Iroda.

Vendéglő h .zz .il  egyiilt 
és lakással, azonnali átvé
teli joggal eladó. Malusev 
l.oda.
Z o n g o r a  rö v id , k eresz t- 
liuro* 1, fekete, Stirgl-féle 
eladó. Pajo Kujundíic ulic 
4 szám. 4431
T b b  m o d e r n  h á z  a va-
i s  b e lte rü le té n , vagy a l -
koz közel, o lcsó n  '  e ladó .
A zonnal á tvehe tők . B uveb
be; dr. B iró  Andor ügyvéd
nél. H .ite lb  o a 'n fa .)4 1 '>7

Tt.’ífrren n»«" biíphV Hr«**M*1 F*»*l»hea felví’íwawhSV. 
jl»r^blrdel4s eyv »»é 1 és ciniss^
hétszeresen számit. Leghi»et»b apróhirdetés á ra i)
^ ip fé U rd etés e lic t (elvesei Subetteán a k ia d ó h iv a ta l  
f i t  >6n<Jin-ulIco, Lelbnch-háe és S chlanger h ir la i -  
( ,b v ’a a va sn tl p a rk  m e lle tt. V idéheu va lam enny i

f f c f á n  íh íi iilk . 'fc ió liz e ié s id íjt  buvo u k in t 30 d in ., u a e /Q 4 s 7 /o <l9

H á z  azonnal beköltözhető * 
lakással, istái óval olcsón | 
eladó Sttpe Grgica ul. 311.Í 
(régi). Dr. Havas Emil ügy-’ 
véd. 4479
K ö n y v k e r e s k e d é s  és
könyvkötészet Suboticán 
eladó. Malusev I oda.

K é t  an tik  szekrény  e ladó  
Fűm ag k ap h a tó  B alog  Li
nónál 453g

T i z e n k é t e z e r  lakóssal
bíró nagyközségben a Fő
utcán cs piactéren jotne- 
netelii kávtbáz és szálloda 
e költözés miatt eladó. — 
Cim a kiadóban. 4446

I Ü I lóedy
anfl01 minőségű

t e r p e n t i n e s
c i p ő k r é m

m in de n ü tt kapható
D e p o t:

Eisö J bgosIo t í  Vsijysszetiüj’ár Novisad.
H a g y  száraz raktárhelyi
ség kiadó. Kisebb viila Pa- 
Ucson megvételre kereste
tik. Cim a kiadóban. 4549

S z o s x f ö z ö G s t  complet 
210 literes 72 hektó hol
dóval eladó. Párducz Vin- 
cze Ada. 4492

H á z  három szoba, hall, 
fürdőszoba eladó. Párhu
zamos ut 220. Frcuiid. 4548

E la d ó  birtok suboticai ha
tárban Zobnatica pusztán 
23 hold szépfekvési! szán-

E ts ő  magyar gazdasági tíz 
lócreiü acél fogaskereke;- 
magánjáró lokomobil, hozzá 
egy tiszta uj Kovarik 54” 
c.s6plő ugyanolyan mint a 
Hofherr csép’o. Továbbá 
egy 28 éves láncos magán
járó lokomobil, hozzá egy 
15 é -e s  gvüriis rendszerű 
cséplőszekrény teljesen fé 
szeréivé eladó. Balázs An
tal Subotica, a Barátok 
temploma mellett. 45G1
E la d ó  Suboticán PoStan- 
ska-uUca 7. számú ház 
vendéglővé’ és felszerelés
sel. Értekezni ugyanott.

toföld 86.(00 koronájával 
eladó. Bővebbet Csiícsák 
jiinos tulajdonosnál To
pola (Backá) 4448

E la d ó  jéggyári berendezés 
cca 60 métermázsa lelje- 
sitményii 7. sz. dupla Ganz 
hengerszék 5 HP 110 vol
tos egyenáramú dinamó- 
gép. 8 IIP stabil benzin
motor, 12 HP nyersolaj- 
motor, 12 HP stabilgő gép 
kazánnal. Szivógázinotorok 
20 -80  HP-lg, szállá; fűrész 
kombinálva fúró, maró é 
körfűrésszel. Vastagsági 
gyalugép abrichterrei, egy 
Haganmacher-féle 3 rétit 
sikszita. 1 darab 175 HP. 
R. Wolf félstabil Conde 
zátoros gő 'gép épült 1914- 
ben. 1 darab Litogiaphia 
lehtizógép — Petráss Lásd- 
Vel.-üeckcrek, 4294

V ilü n s z e r U  ház három 
kapa gyümölcsössel eladó 
szegedi szőlőkben, Párhu
zamos ut, Mária kép mel
leit és azonnal átvehető. 
Szilágyi. 4547
Y IH anym otor 2 HP. Iliik 
220 Vol ra eladó. Rudii- 
Ádám hangszerész Subo- 
lica. 4544

V íz i ü l  és vasul mellett 
nagy piaccal rendelkező 2 
kemencével ellátott üzem
ben lévő mezei cserép- és 
téglatelep eladó. Egy hajó 
• a a telepen van. Cim a 
kíadóbau. 4445

O r v o s  u ra k !  Aufogek.ir 
(vizm ler’itö) eladó. V ! 
orvos. 4516
Ü z le t e k  vannak eladók. 
Aki bármely üzletet óhajt 
venni, forduljon bizalom
mal a már 15 év óta fenn
álló Malusev irodához, — 
Edénypiac. 4551
F e h é r  hálószoba egészen 
uj olcsón eladó. — Cim a 
kiadóban. 4509

K is e b b  füszrrberende'é 
és egy szelclő lostn elad.' 
Szórád fűszeresnél I’araicl 
pút. 4486
N a g y k ö z s é g b e n  a fő
• eren nagy saroképület négy 
üzlethelyiség van benne 
e adó. Cim a kiadóban.

4447

ü g y e s

M A M IK  Ü R Ö Z Ő N Ő
azonnalra kerestetik. Cim „SCHMOLKA" hirdetőiroda 

Novisad, Futoki utca 24.

?»!■« ,MI a K Í,J ii il;jjon ,s y in<mi (ezcutt b iom enyti hep ,,) Nyc/nda és Lapkiadó k .-T

E lad d  ház .vagy haszon 
bérbe kiadó sürgősen. — 
Bleszák-telep 1 szám. Se
géd nski pút. 4525

H o r g o s o n  egy ház asz- 
talosmühellyel együtt eladó 
Berta Antal Horgos, Nagy- 
utca. 4535

J ó k a r h a n  levő frakköl- 
tönv olcsón eladó. Ciin a 
kiadóban. 4552

E la d n á m  6 PH legmo
dernebb koc in felszerelt 

J kiá ltáson vett uj benzin- 
J motoromat 60000 kor.-ért. 
* ZurkoSziogo ÓanV.Kikinda

E la d ó  10 lancprima sz n- 
íi föld subotica: hatóiban. 
Boszkovitx Antal Cara i a- 
zara ul. 52. 4438
E la d ó  10 tánc príma szán 
tó^ö'd suboticai határban 
Boszkovitz Antal Cara L i
zára ul. 52. 443
M o d e r n  ebédiö és több 
hál1 * * *'berendezés, hintaszék, 
’iikör márványasztal! 1 
Ehrbar z rigóra, jégszem - 
•'ény, vizpump , pohár, — 
kávé és 6 személyes eb< dió 
szervi/, niaüagoni antik- 
bútor stb. eladó. Langné. 
Agina-uá 11. 4553
V e n d é g  ö  eladó teljes 
berendezéssel Feketicse: 
(Sekic a vasút mellett.) — 
Tulajdonos Bittlingmaver 
András. 4498

E g y  cseresznye háló be
rendezés la! ássál együtt 
átadó. Cim a kiadóban. 4463

K le in  Géza fűszer- és 
gyarmatáru nagykereskedés 
Subotiha. Telefon 55. Ame
rikai „Camei" jegyű petró
leum ládákban vagy hol
lókban, amerikai gép, ci

linder, gázolaj, benz n. — 
Angol és saját gyártmányú 
akkok, hollandi lenolaj 

kence, francia és görög 
terpeníinolai, föld és vegyi 
festék eredeti gyári árban 
kapható. 2168

C ip ő m o d e l lo k a t ,  sza
básmintákat, modern és 
elegáns cipőfelsőrészekre 
szállít cipőgyárnak, cipé
szeknek és cipőfelsőrész- 
készítőknek R. Richter mo- 
dcilkssziíŐ Toistojeva u'. 
23. Elvállalok oktatásokat 
iá amerikai rendszer sze
rint. 2542

ó c s k a  é3 hulladékféme-' 
ket, vörös- és sárgarezet, 
ólmot, horgonyt és alumí
niumot legmagasabb árban 
veszünk. Goldner Testvé
rek jégszekrénygyár Subo- 
ticán, Jugoviceva-ulica 20. 
Ugyanott tanoncokat min
den szakmába magas fize
téssel felvesznek. Telefon 
134. szám. 4255

4 0  H P  szivógázmotor el
adó. Rentábert keresek 
megvételre, Kelemen ma
lom Ada. 4495

V iz s g á z ó k .  Az összes 
gőzgépek vizsgájára előké
szítő kézikönyv 470 kérdés 
és felelettel, 63 ábrával 
Ára 20 dinár. Kapható ma
gyar és német nyelven Sza 
botnik Ferencnél — S ta r- 
Peéej. 1260
K ó z ,  láb é3 hónaljizzadás 
ellen legbiztosabb szer a 
Reform kenőcs. Kapható 
Fló; gyógy tárban főpcrla

‘ellenében.

B U k k h a s á b  elsőrendű ér
kezik naponta nagyobb 
mennyiségben E. Vukovic 
fi kereskedőnek — B: észak 
telep 21. Érdeklődni lehe 
írásban is Wirtnél Vasut- 
ig azg a to ság  I emelet 9

45b

M e g é r k e z t e k  a legújabb 
divat apók Fiscl er Simon 
1 önyvl.crcskedésébe Som
bor, Főtér (a láncban.) 4482
F r a n c i a  H a j f e s t ő  fekete 

barna színben, mindet; 
más festőszer leleslegess. 
válik. Kaptó Illés pyógytar- 
oan föposta átcüenében.
A-a 10 dinár.

T y u k s z e m b a l z s a m  a
leggyökeresebben kiirt min
den bőrkeményedest és 
tyúkszemet. Kapható lile; 
gyógyírban föposta átei- 
lenében. Á-a 5 dinár.

A Ü L Ö N rÉ L E  i

A y tó n  é n  hegesztést és 
vágást jut. tiyosan eszkö
zöl Kelemen gépmühelv 
Ada. 4494
PAllCSOn ötszobás mo
dern villa, öt kapa első
rendű fajszőlő és gyümöl
csössel jutányosán eladó, 
—- Továbbá egy uj bécsi 
bédiö, egy aligh -sznált 

li omol futó kocsi és perme
tezőgép eladó. Érdeködni 
az utolsó kitérőnél Fuchs 
féle villában. 4003

Ö t v e n  éve fenálló jó for
galmú sütöde ke'tő ke
mencével sürgősen kiadó. 
Cim a kiadóban. 4531
B ú t o r o z o t t  szoba kiadó. 
Cim a kiadóban. 4536

S z la v ó n iá b a n  30—40 
hold földet keresek feles 
megművelésre. Értesítések 
Szere esés Mihály Sombor, 
Kralja Petra-ul. 23. szám 
küldendő. 4557

P é n z k ö l c s ö n t  ház, föld’ 
szőllő és ékszerre vagy ke
zességre közvetít Malusev 
Iroda.

V e n d é g l ő t  kaucióra ic-
césnek kivenne egy magá
nos nő. B eszák telep 1. 
?zám Segedinski pút 4524

P á k k e m e n c e  fehér és 
barna sütésre építve teljes 
berendezéssel olcsó napi
bér mellett azonnalra bér
beadó. Malusev Iroda.

F o r d í t á s o k a t  magvarról 
szerbre vagy szerbről ma
gyarra elvállal Malusev 
Iroda.
K é rv é n y e k n e k  megírá
sát szerbül bármilyen ügy
ben elvál al Malusev Iroda.

L a k á s t  lelép esi díjjal 2-3 
szobát konyhával keres 
gyermektelen idősebb há
zaspár. Ajánlatok Biermann 
Hugó fakereskedes irodája 
Párhuzamos ut 179. szám 
alá intézendők. 4510
Ö z v .  H a r a s z t i  Gyuláné 
újra megkc.di a francia- 
nyelv tauitást. Cim: Juki- 
ceva ulica 6. 4504

P a p 3 a n k é s z i t é s t ,  vala
mint régi paplanok áthu 
zását vállalja Csányi Ká- 
rolyné papiankészitö Su
botica, Sienkieviceva ul. 19-

2049
M o lb e  svaké vrsfe plán 
se. P e n z lo n e p ls n a  i pei
z;onerkama regulisava se 
penzija i dochtdk na sku- 
pocu. Por< vaíovnice 
popunjavajit se. P r e v o -  
d je n ja  sa madjarskog viői 
se. U inrfomaciono] kan- 
cclariji A!exandrova-ul. br.
9. u Subotlci. 4521

b ú t o r o z o t t  szoba külön- 
bejáratíal egy urnák azon
nal kiadó, kétszobás lakás 
bútorral átadó. Több csa
ládi ház a bcltérhez közei 
eladó és átvehető. Bőveb
bet Langné, Agina-ul. 11.

_________  4554

„ P a n z i ó  Wiir.iner" Crk- 
venica ajánlja a tengerpar
ton gyönyörűen fekvő pan
zióját, szépen és minden 
kényelemmel berendezett 
zobákka), kitűnő konyha, 

e sőrangu kiszolgálás szolid 
rak. Egészen közel a für

dőhöz. Érdeklődésre külön 
külön terjedelmesen vála
szolok levélileg. .Panzió
Wnnnier* Crkvenica. 4459
B ú t o r o z o t t  szoba kiadó.
Cim a Via,- ,bnn-

h.zz.il
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Propaganda - irodalom
Az egyik komoly és jelentős 

tekintéllyel rendelkező német fo
lyóirat nagyon e’keseiedik azon, 
hogy az irodalom újabban lezöl- 
lött a propaganda nívójára, hogy 
a művészet belekapcsolódott az 
életbe, mely ma a politika min- 
denekfölött, politika kenyérért, 
piszkos üzletesség, riasztó az esz
téták számára és érthetelenül 
kanálisos a finyós kritikusoknak.

Tény, hogy az irodalomban, 
szélesebben a művészetben, ma 
kivesző félben vannak a Byronok, 
Puskinok és Liliencronok, akik 
tiszták vagy legalább is tisztáb
bak voltak „a földi lét sarától", 
mint a mostaniak, idealizmus volt 
bennük, szépszeretés és akik az 
írás dolgát kothurnusban, ünnep
lőben végezték, nem úgy mint 
Balzac, aki néha bizony rossz 
papucsban irta regényeit. A m a
gyar könyvpiac, ha nem is hatá
rozottan és szemmelláthatóan, de 
szintén úgy alakul, hogy bizonyos 
tendenciák érvényesülnek benne 
annál erősebben, minél közelebb 
jutunk a gazdasági züllés utolsó 
periódusához. A tisztán gazdasági 
célokért való harc egyre jobban 
lenyűgözi a szellemi erőket és a 
társadalom dialektikus mozgása 
szortírozza jobbra és balra a köl
tők munkáját, csoportosítja őket 
élesen, sokszor szembekerülón, 
épugy, mint a politika komandója 
a jelenlegi osztályokat.

Tény ez, amit nem lehet leta
gadni és nem is szabad annak, 
aki tu! akar jutni a régiek idéz- 
gatésén és elvi renűniscenciákon. 
Az irodalom — propaganda iro
dalom ma, mintahogy prőpagandn 
volt mindig. Mert Byron, Puskin 
és a többiek a maguk korában 
nem bújtak be a művészet ele- 
fánttornyába és nem voltak immu
nisak az akkorijdők szociális erői
vel szemben. Öntudatlanul és ke
vesebb őszinteséggel, de vele éltek 
e tömegekkel, ameiyek a történeti

viszonyok folytán fölülről kaptak 
szellemi közigazgatást, fölülről 
rájuk diktált és rájuk nevelt ideo
lógiával — egy társadalmi egyen
súlyban. Az akkori irodalmi jele 
sek közül egyik jobban, másik 
gyöngébben kapcsolódott be a 
világ empirikus eseményeibe, az 
egyik intenzivebben jelentett és 
és reprezentált, a másik extenzi- 
vebb formában, gazdagabban nyi
latkoztatta meg az előre törekvő 
életet.

Byron individuális volt, olyan 
szemponton, mint amelyet kora 
elbírt, vagy föntartott, esztéta, 
szépcsináló, idealista — mert olyan 
volt az élet boltozata is fölötte, 
olyan akcentusa k voltak a mate
riális esztendők, olyan ideológia 
uralkodott, olyan mentalitás — 
mint egy börtön, amibe fulladoz
tak. így messziről nehéz ezt tisz 
tán látni, bár Taine miliő elmé
letére kell gondolni csak, hogy 
megértéssel kezeljük az irodalom
nak azt a kérdését. A mai kor 
más. A mai esztendők, az embe 
riség tudatosabb, hegeliónusan 
magara-eszméltebb esztendői, ami
kor az élethez való közösség, — 
a mostani tömegerők szuggesz- 
tiója — a kollektivitás lényeges 
és domináló. A költő, ha a mű
vészetnek nem süket és vak ma- 
melukja, rossz aldozar, aki mel
lett az oltáriszentséget illő alá 
zattal magához veszi, nem hallja 
meg a szegények, a Lázárok ko 
pogását a templomajtón, ha nem 
zárkózik el minden maiságtól, otí 
van elül, hol az élet legjobban és 
legmegelégedettebben lüktet és 
énekel, ir, beszél, — propagál. 
Ma az élet tendenciózusj parasz
tok földet követelnek, a hivatal
nokok fizetésemelést, a munkások 
jogot, a viszonyok változást, az 
élet rendet és szabod levegőt. 
Nagyon természetes, hogy az iroda
lom ezeket hangra viszi, velük van 
és bennük és a tendenciák szol
gálatába szegödötten — ki jobbra, 
ki balra — ki idetévedve, ki oda

tévedve, ki öntudatosabban és 
látóbban, ki részegen és szomo
rúan propagálja azokat az erőket, 
és élettörekvéseket, amelyek ma 
útban vannak, vagy — visszaté
rőben. És hogy nincs idealizmus 
a mai irodalomban ? Hát — néz
zünk .körül — lehet ma idealiz
mus, ócska, százszorszentelt, rész-

Leleplezések Bessarabonak,
a leánykereskedők fejedelmének múltjáról és családjáról 

Bcssarabo — báró „B essarabo* — Weissmann Jakab
Paris nyári szenzációja, a Bes- 

sarabo-pör befejeződött. Bcssarabo 
gyilkosát, feleségét, — mint jelentet
tük — busz évi kényszermunkára 
Ítélték, Bessaraboné lányát pedig, 
Paule Jaques kisasszonyt felmentet
ték, miután döntő bizonyítékot szol
gáltatott anyja ellen. Az egész tár
gyalás folyamán meglehetős ködös 
tnessziségben lebegett a meggyilkolt 
áldozat, Bessarabo ur alakja. Kicso
da is ez a Bcssarabo? Exotlkus név, 
exotlkus országok hangzottak fel ne
vével kapcsolatban, távoli üzletek, 
messzi utazások, de közben még 
mindig megfoghatatlan volt az élete 
is, az alakja is.

Most a svájci Bund junius 22-iki 
száma érdekes visszaemlékezéseket 
közöl. A visszaemlékezések rávilá
gítanak a bünpör sötét alakjára, aki
nek múltja Magyarországhoz is visz- 
szanyulik.

Bessarabo tulajdonképpeni neve: 
Weissmann Jakab .

és mint sikerült megállapítania, fia 
annak a Bessarábiából származó 
Weissmann k'erdinándnak, aki önma
gát bdrositolla és akit teljesebb jog
gal lehetett volna a lcánykereskedők 
fejedelmének nevezni.

.4 budapesti rendőrség irattárá
ban végzett kutatások alapján 

a következőkben állították össze e
sötét exisztencia bünlajstroriiát:

Az apa, Wclszmann Ferdinánd, 
besszarábial hazájából Románián és 

'Magyarországon át, alig húszéves 
korában került a múlt század hatva
nas éveinek végén Prágába. Itt meg
ismerkedett a prágai Zerge-utcában 
egy Goldstein nevű eánykercskedő- 
nével, akinek utazó-ügynöke lett.

vótes idealizmus, amikor a ke- 
nyérgond és egy rossz szoba 
körül dühöng és dülöng, szörnyű 
kioltásokkal a világ. Betegség/ 
romlottság, piszkos, feldúlt é le t: 
ez e mai kor, amiben egy arany 
tovább számit, mint száz f szent, 
aki meghalni indul . . . (X.)

Egy szép napon hatalmas — fiatal és 
viruló leányokból álló — szállít
mánnyal indult cl Weissmann-Bes- 
sarabo Ferdinánd Mexikóba és Ar
gentiniába. Ez a vállalkozás gazdag
gá lette a fiatalembert, úgy hogy 
csakhamar a saját lábára állhatott.

Nemsokára a legnagyobb külföldi 
»nagykcreskerők« között szerepelt, 
az ügynökök, közvetítők, felhajtól, 
egész seregét foglalkoztatta s élénk 
összektíetést tártait lenn a távolabbi. 
Kelettel, Észak-Alrikával és Ausztrá
liával, mindenekelőtt pedig egész 
Amerikával. Mentői jobban növeke
dett a kivitel, annál nagyobb gondot 
okozott Weissman - Bessarabonak, 
hog ymiképp tegyen eleget a kielé
gíthetetlen keresletnek. Addig tulaj
donképpen csak Lengyel- és Cseh
ország, Románia és Horvátország 
szállított kielégítő zsákmányt. Weiss
mann uj kiviteli forrást fedezett fel 
és a föld örömtanyáit

uj típussal frissítette lel, az azóta 
híressé, illetve hírhedtté vált 
Hurigcraval, akit ettől kezdve 
ezerszámra szállítanak ki a pusz
tákról és a városokból, a Kárpá
tokból és a Duna partjaiból, 
hogy a Balkán, a Kelet, különö
sen pedig Brazília, Argentlnia 
és Mexikó bünbarlangjaibtin, 
Hatáságuk rövid tavasza után, 
gyalázatban és nyomorban el

pusztuljanak.
Báróé Weissmann végre iizelmef 

folytán sehol sem lelletett többé sza
badságának biztos tudatában, de 
még jóidéig keltett feltűnést a két 
kontinens városainak szállodáiban 
imponáló megjelenésével, hamis bá
rói elmével, pénzen vásárolt számos

A r é g i  Budapest
Irta: Baeöcfcer 
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Mivelhogy azt akarom bizonyítani, 
hogy a régi Nemzeti Színház legalább 
is egyenrangú volt a müveit Nyugat 
•legedőbbkelő színházaival, kénytelen 
vág vök — ígéretem ellenére — bő-í 
rebben foglalkozni annak egyes tag
ja iv a l. Mégis: enn^k a cikknek a sor
sa mi'att kevésbbé aggódom, mint a 
többiért. Talán nem lesz annyira 
unalmas, mint amazok: színésznők
ről lesz benne szó.

Még él és kitűnő kondícióban mű
ködik a színháznak két művésznője, | 
akik m ár ötven év elölt is tagjai voi- i 
lak e müintézetnek: Jászay Mari és: 
Helvey Laura. Nem csodálom, hogyl 
ilyen szerencsés módon tudtak meg
öregedni ég hogy a régi bravúrral 
játszhatjuk a szerepeiket ma is, mert 
mind a kelten (hogy Gogolnak egy ki
fejezését használjam) kitünően voltak 
szabva és nem kevésbbé tökéletesen 
varrva. A varrás még mo6t is jól tart... 
Két >Überweib« volt az izmos fizi
kummal, nagy ellenállású idegrend- i 
szerrel, erős akarattal és törhetetlen, 
becsvággyal. A pályájuk kezdetén bi-J 
zony senki ae jósolhatta, hogy az 
ereikből (az * isteni* Laurából) mi
lyen hatalmas oszlopa válik a kere- 
pesi-uti színháznak, s hogy a másik 
fa nagy Mírjam) legfőbb büszkesége 
lesz a drámai művészetnek, amelyért 
a külföld is Irigyel bennünket.

H elv ey  Laura akkor m agas, n agyon

csontos, soványkára fiatal nő volt, 
aki — bár kitünően vizsgázott a  színi 
akadémián és amellett úri családból 
származott — se mozogni, se öltöz
ködni még nem tudott kifogástalanul. 
Később ezt a  két művészetet a tökéle
tességig sajátította el, lassan-lassan 
telt formákra tett szert, belehizott az 
ízléses ruháiba, sőt ^veszedelmes* nő 
lett, a  színpadon pedig méltó partnere 
a finom jáékban Prielle Kornéliának, 
és Odette-et, Fcdorát, Dórát s a többi 
mondaine nőalakokat úgy ábrázolta, 
mint az Odéon művésznői, sőt jobban. 
Ami annak a  bizonysága, hogy a szí
nész többet tanul a színpadon, mint 
az iskolában, s hoev a közönség szug- 
gerálóbb hatással van rá, m int a ta
nárai. Különösen áll ez a  színésznők
re, akik- — ha tehetségesek — ösztö
nösen találják el, hogy mi tetszik a 
kritikának, mi kell a  közönségnek és 
hogv — mi az, ami a  pályatársakat 
dühíti. Még beszélőbb, szinte klasszi
kus iskolapéldája ennek a tételnek a 
még mindig ünnepelt tragika: Jászay 
Mari, akinek félszáz év előtt oly szer
telen és ügyetlen mozdulatai voltak, 
hovv azoknak a kómikumát a mű
vésznőnek m r akkor is nemes szav a
lata se tudta ellensúlyozni, 9 megtör 
tént párszor, hogy a csengő harang 
szavú és nagv érlelmeseéEgel dekla- 
máló fiatal színésznőt egy-egy esetlen 
vagv túlságosan stilizált gesztusáért 
kinevették. De a geniáüs asszony az 
zal az erős akarással, amely a kiváló 
tehetségeket jellemzi, lehullajtott ma- 
gAról minden ulbanlevőséget, minden 
vonást, amely ellenkezett az általa 
ábrázolt koinolysorsu nőknek a méltó 
sácáva.', 3 csak h am ar o lvan  k ia ssz i-

kusveretü tragédiajálszó lett, akit az
után nem átallottunk a Sfgnora Ris- 
tori mellé és a  Frau Wolter fölé he
lyezni.

Ez a  nagyszabású asszony akkori
ban a kistermetű Kassai Vidornak, a 
feledhetetlen kómikusszinésznek volt 
a felesége. Soha ilyen kevéssé össze
illő párt nem látott a világ, amely, ha 
házastársakról van szó, mindjárt azt 
keresi, hogy pászolnak-e együvé. B;- 
zonv, nem pászoltak. A különben isi 
kicsi (Kiss Józsefnél is kisebb) Kassai 

iszinte törpének látszott az impozáns} 
! megjelenésű Mária nagyasszony olda-j 
Ián, ez pedig majdnem óriásnak tűnt: 
föl az apróka ura  mellett. Amúgy isi 
a lehetetlenség, vagy legalább is a j 
valószínűtlenség benyomását keltette j 
a klasszikus drámák komolyképü és! 
hösieskülsejű heroinája szövetségben 1 
a burleszk komikumnak e elown-szerü 
képviselőjével. Az antik tragédiák j 
hősnője karöltve a, hóbortos operettek 
nevettető bohózatávalI Nem csoda,' 
hocy Medea és Menelaus, Elektra és 
Bobéche-király nem maradtak sokáig 
együtt. Pedig ez mégis érdekes házas
sáp volt, amelyről a G oncourt-oknak  
kellett volna regényt írni, mert talán 
először — s lehet, hogy utoljára — 
került össze két ilyen ellentét: a világ 
evvik leghatalmasabb erejű drámai 
művésznője ? minden színpadok egyik 
legtökéletesebb kém ikusa. . .  Ez utób 
binak egvébaránt csak a keresztneve, 
meg :? foglalkozása volt »vidor*, ö 
maga halálosan komoly ur volt, 3 az 
még ma is, aki világéletében, mini 
sok más kómikuc-színész, a r’-a töreke
dett a legnagyobb, szinte befog 
gyal, hogy tragikus szerepekben lép

hessen föl s hogy egyszer megjátssza 
— Hamletét. Az intelligenciája meg 
volt e vállalkozáshoz, az bizony, de az 
ő szerencséjére, meg a közönségére, 
nem volt sohase alkalma Oféliát ko
lostorba, Rosenkranlz és Guldcnslern 
urakat pedig a poklok fenekére kül
deni . . .  Mária asszony művészi egyé
nisége harmóniásabb volt mindig, — 
őt valószínűleg sohase nyugtalanította 
az a  »becsvágy«, hogy Gurli-szerepe- 
két játsszon, vagy a »Tücsök* címsze
repében lépjen föl,

Márkus Emília csak évekkel későb
ben — de már süldőlány korában — 
került a  színházhoz, s mindjárt el
árulta, hogy nem közönséges talen
tum. A szép szőke gyermek már kez
detben azzal a  fiatal hájjal játszta 
meg Júliát és Desdcmónál s nemsokára 
Oféliát, amellyel a hatvanéves még 
mindig szép asszony ma is dicseked
het. megcáfolván azt a legtöbb fiatal 
színésznőre ráolvasott tételt, amelyet 
Diderot hangoztatott először, hogy na
gyon Fiatal színésznők incg nem tud
nak fiatal szerepeket jól megjátszani. 
Mert hiszen annyira fiatalok, hogv 
n e m  j á t s z  h a t j á k  a fiatalt. Ez a 
szépséges fiatal mílvéznő halomra 
döntötte ezt a dogmát. Akkor azt bá 
múltúk benne, hogy igy tud fiatalt 
játszani, most pedig azon ámul a vi 
lág, hogy még ily fiatal. OenBális fér 
fiák és nők tovább maradnak frissek, 
mint mások, szürkék, s azért az E m í
lia asszony örök ifjúságán nem. kell 
csodálkozni, velejárója ez a nagyobb 
tehetségnek. Öt már 19 -20 éves korá
ban jeles művésznőnek ismerte rl a 
kritika, olyannak, aki pályájának st 
zen itjét szok atlan u l korán tudta cl-
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rendjelével. Ez a vendég sohasem 
érkezett egyedül. Mindig a »testvé- 
rek«, az »itSjöttn/Svárek« raja kísér
te s úgy iJ'BZoit, hogy a bárónak 
>csak« néi rokonai voltak. Ezek a 
• rokonok, a legkülönbözőbb orszá- 
S9.OT1 szánnagtaft; voltak köztük 
skó«ék, barnák, feketék és halvá
nyak, germánok és szlávok, zsidók 
és árlaiak. Mikor aztán ránehezedett 
az öregség s a kiterjedt világkeres
kedelmet egy ember már alig tudta 
lebonyolítani, mikor a hatóságok fi
gyelme, végül pedig a leánykeres
kedelem leküzdésére megindult nem- 
zQ.lf'ozi mozgalom veszedelmessé 
tefták az üzletet, báró Welssmann 
némileg visszavonult a nagyüzemtől 
és csak detail-flzletekkel foglalko
zott. Mint detailista nagyszerűen 
dolgozott a leánykereskedők fejedel
me. Solyonitekintete volt az igazi 
zsákmány felkutatására, zseniális 
volt áTdűzatai kiltöztetésében, úgy 
hogy a legelkénycztctebb igényeket 
is ki tudta elégíteni.

Netn volt ez már könnyű feladat 
akkor, atnilsor állandóan nyomában 
volt a rendőrség. Végül már az uj- 
é$ Öthtágoan mint olyan betörőt ül
döztek, aki a leánykereskedelem mel
leit puttllkai kékedéssel, betöréssel, 
ífCtiS- es iankjegycsalással is foglal
kozik, sőt egyizben rablógyilkossdg- 
fa vqtó lelbújtéssal vádolták meg. 

pe minden ország betörőinek 
díszítette, számtalanszor 

ék s ujjlenyomatai egy 
özi krimtnalista előtt sem 

ismeretlenek.
látszott, hogy végzete Bu-

Jrtsslen éri el s csak a legna- 
yoDb erőfeszítéssel menekült 

az ellngatds és bebörtön- 
íés elöl.

Ekkor összeszedte kincseit, melye
ket a könnyek tengeréből halászott s 
eltűnt a kontinensről, Korfu szigetén 
keresve menedéket. Itt élt a család
jával- amelyet annyi sok család meg- 
gyalazása után alapított, itt élt jó 
ticltátiy éven át mint tekintélyes és 
joviális »báró«, aki bőven rendelke
zett mindazzal a pénzzel, ami elen
gedhetetlenül szükséges a tétlen élet
hez. Itt álmodta végig a reggeleket 
egy tengerparti kis görög kávéház, 
a Dogana udvarán és az estéket a 
Xenodochin Anatoli gyönyörű ter- 
raszdröl. Aki látta őt tovalcjtcni 
nyegle tartásával, gondtalan arckife- 
jezesével, az Odos Nikephoruson,
érni, — szerencsés tehetsége pedig 1 Emíliát bálványozta, csakhogy ez 
megengedte neki, hogy negyven esz-'utóbbi ünneplés, mert hiszen komoly 
tendön túl is képes volt e művészeti drámai művészetről és művésznőről 
magaslaton a hanyatlás veszedelme volt szó, diszkrétebben jelentkezett, 
nélkül megmaradni. Tehetséges fiú- Fedák-arckép (és persze cipőkrém is)
testvéreknek (Márkus Istvánnak, Mik. 
lósnak és Józsefnek) a  még talcntumo
sabb nővére volt. ő, s amellett oly zavart meg, 
megható módon szép, hogy már a nésznő .
megjelenése is elbűvölte a nézőket és Márkus Emíliának (vagy ahogy ő sze 
pedig nemcsak a férfiakat, hanem a rétté magát hívni: Emmának) talán 
nőket is, akik interaátusbeli lányok- i Desdemona volt, akinek szűzi szende- 
nak a lelkesedésével imádták, s ha ségo, asszonyban megnyilatkozó 
csak egy szemernyit voltak szőkék, leányossága, becsületes gyanutlansá- 
szerettek volna hasonlítani hozzá, s ga, őszinte libasága soha és sehol se 
utánozták öt, amennyire a festői ké- talált jobb és szebb ábrázolóra. A ha- 
pességük és a fodrászmü'vészet meg- jának és az arcának velencei színei, 
engedte. Kevés nőbe voltak annvian megjelenésének Tizianra és koréra 
szerelmesek, mint s szépséges lányba valló költőisége hozzájárult ahhoz, 
és később asszonyba (Pulszk Károly-i hogy ebben a szerepében találtuk öt 
nak, a tragikus véget ért kitűnő mii- ja  legérdekcsebbnok, s azt hiszem, ma
történésznek és ina is pótolhatatlan 1 ga Shakespeare (aki bizonyosan na- 
inüértönek és mübecslőnek lett a fe-'gyon sok szépet álmodott) se álmod- 
lesége), akinek elég volt végigmenni háttá meg n Brabantío édesen buta 
akkortájt az utcán, hogv — am int ő lányát s a fekete Othello kis fehér fe- 
mondja egyik szerepében — »figyel-. leségét tökéletesebbnek. Ám a Júliája 
me tárgya* legven m in d en  figyelő-|is feledhetetlen, s hogy nagyot uiror- 
nek*. s elhomAlyosilson minden más jak a komoly múzsától a komolytalan
asszony i kulórt- szőkét, barnát, vörö-|hoz: a »Vasgyáros« Claire-jét, ezt a 
Bet és szinvegyesel. Már akkor kapta karzat szám ára sztilizált vértelen asz- 
a »szőke csoda* nevet, s ezt a nemesi szonyszeinélyt is oly finom vonások
prédikátumol joggal viselheti ma 
E jellemző nevel, ha az emlékezetem 
nem csal, Bartók Lajostól kapta, aki 
maga is szőke volt, de azért nemcsak 
barna nőkért lelkesedett.

A Küry-rajongás, meg a Fcdák-láz, nál. Igen nagy repertoárnak volt min- 
amely később hevítette a szinbázjáré- óig az ura, s ha beszéde egy .árnya
kat, csak egy kis höemelkcdés ahhoz lattal természetesebb, akkor a tökéle- 
a lángoló imádathoz képest, amellyel lességéhez v a lób an  nem  h iá n y o zn a  
» té-L i— p liala.1 Márkus s emmi

Korfu legkedveltebb és legélénkebb 
korzóján, sohasem hitte volna, hogy 
ez a fehérhaju, de még mindig üde 
eleganciáim elégedett ember olyan 
bűnöket követett el, amelyekért

egy évszázad legyhdzat 
kellett volna elszenvednie. A leg
szebb görög szigeten, Korfun, az ál
dott felhőtlen ég alatt érte el a lók 
és jámborok halála.

Halála után a fia, Weissmann-Bes- 
sarabo Jakab, a magányos békéből 
a világ hangos zajába vágyódott el 
s Mexikóba ment, abba az ország

Madame Été
— A fehér ruha, a fiirdotoilette, a rózsa és a szerelem —

M ost jön  szem be a  T avasz tündérévé! 
és v irágos u tján  fo rró  csókkai kö szö n ti 
a  t á v o z ó t :  O n ag y ság a  a nyár, vagy  he
lyesebben  : N yár onagysága . F e h é r ru 
hában jön, fehér ru h áb an  jár m in d en ü tt, 
ahol a  ju lius k ék je  b o ru l a p á rá z ó  tá 
jak ra . A  feh ér ru h a  az  un iform isa , az 
á rta tla n sá g  színe és a  b án a té  is néhol 
k e le ten , aho l nem  fek e tév el g yászo lnak  
a n ők . I tt  egy  angyal suhan e l b en n e , 
am ott egy d ém o n  te rm e té t  csó k o lja , aki 
m oso lyogva n éz  a szem ekbe , d e  a  négy  
fal k ö z t k eserű  k ö n y ek k el s ira tja  m eg  
az t az  id ő t, am ik o r m ég  ő  is angyal 
v o lt. A z  u m a p i k ö rm e n e tb e n  égi t is z ta 
ság  je lk ép e , az  éjje li m u la tó k b an  fegy
ver a  hőség  és  a  pali közönye  ellen . 
És e  k é t  v é g le t k ö z ö tt a  fehér ru h a  je 
g y éb en  fo ly ik , h u llám zik  m indenfelé  a 
n yári n ö  é le te , legyen  ak á r húszéves 
„ h o tw eath e r-g irl“ , av ag y  k in y ílt n yári 
rózsa , ak i a narrainc, negyven  v ag y  m ég 
ennél is v eszed e lm eseb b  é le tk o r  k e rt jé 
ben virul.

A  n y ári k am p án y ra  —  p leonazm us 
v o ln a  az t írni, h ogy  h ó d itó  k am p án y ra  
—  készü lő  É v ák  feh ér h a d se re g e  m ár a 
fro n to n  áll, —  m ég egy  h é t és m inden 
vo n alo n  m eg k ezd ő d ik  az  offenziva. 
V e rk lisz ó  m elle tt, P a lic s  b e rk e ib e n  édes 
csa lo g án y -d a l h an g ja ira , O s te n d e  s tra n d 
ján  ta ra jo s  h u llám ok  zenéjére , egy  h é t 
m úlva ál 1 a  harc , m ely ö rö k  és  e lk ese
r e d e tt  hévvel lo b o g  fö l m inden  n y á ro n . 
A  k is e se tlen  b o itilá n y  és a  habkezü  
k egyelm es kisasszony fo ly ta tják  azt, am it 
e lh a g y ta k  ib o ly an y ilásk o r a  tán c isk o lá 
ban  és  a  b á lte rem b en . H a rc  a  férfiért 
a  n eve  en n ek  a  h áb o rú n a k  és  az  eseten  
csak  k e v e se t v á lto z ta t az a  kö rü lm én y  
h a  a  férfi m ár m egvan. M ert a k k o r  m e^

bizonyára több fogyott el az ország 
bán, de a >szőke csoda* több álmot

mint bármely 
Legmeghatóbb

más szi- 
szerepe

kai ruházta föl. amelyekről Ohhel- 
mester nem is álmodott. Nórával ké
sőbb birkózott meg, s e problémás 
szerepet ibseni megértéssel kreálta, s 
jobban megjátszotta mindenki más-

ba, ahol atyja az asszonyok és leá
nyok szerencsétlenségéből sajtolta ki 
első kincseit.

Sorsa itt hozta össze azzal az 
asszonnyal, aki Parisba vonzotta, 

hogy ott meggyilkolja.
Olyan ez, mint a bűn és bünhődés 

antik tragédiája, a gaztett drámája, 
amelyben a gyermekek bűnhődnek 
az atyák bűnéért. Egy nő meg
bosszulta a nők szenvedéseit. A kap
zsiság megölte azt, aki az apa kap
zsiságának köszönhette vértől és 
könnytől ázott gazdagságát.

azért kell harco ln i e b b e n  a  n ehéz vi
lágban , h o g y  —  m egm arad jon .

Egy n ag y o n  szép  nagym am ával b e 
sz é lg e ttem  e rrő l a  tém áró l, a k it  m a is 
im ád a férje  és aki az ú jv idék i s tran d ra  
készülő h úszéves u n o k á ján ak  ép en  a k k o r 
a d o tt  jó ta n á c so k a t, am ikor n á la  voltam , 
így szólt h o z z á :

—  H ó d ítan i akarsz , D aisy  ?  Jó l f i
gy e lj ! L ég y  szerény  é s  ta r tó zk o d ó , de 
ne lep jen  m eg  sem m i. V ise lj feh ér ru 
h á t, a m ik o r c sak  leh e t. A  fü rd ő k o sz tü 
m öd leg y en  igéző , d e  sohasem  m erész. 
P ihenj e le g e t .  N e  beszéli so k a t. A  pu- 
d e ro s  p u ffo d a t so h ase  fe le jtsd  o tth o n . 
Ez a  re c e p tje  an n ak , h ogy  m ind ig  te s 
sél s h a  ez t m eg ta rto d , ak k o r m a hoz
záfoghatsz  a  k e len g y éd  összeállításához.

M eg m o so ly o g tu k  a  nagym am át, de 
igaza t a d tu n k  nek i. A  nyár, h a  m eg ejtő  
varázsáv a l k ed v ezv e  eg y en g eti is a sze 
relem  ú tja i t,  so kszor és so k b an , k e d v e 
ző tlenü l b e fo ly áso lja  M adam e É té  c sá 
b itó  f itn e ssé t. A  kán ik u la , a  k im erü lés 
n yom ot h ag y  a ha jon , a  k é z en  és  a? 
a rc b ő rö n  es  h a  a  férfiak  n éh a  buknak 
is a  n a p sü tö tte  a rcú  n őkre , so h ase  n 
leszn ek  szere lm esek  o lyan  lán y o k b a , a 
k ik n ek  az  o rru k ró l lehám lik  a  b ő r , az 
a rc u k  p ec se n y é re  sü lt és ak ik n ek  a  k e 
z é t nem  le h e t  m egnézn i.

A m i a  fü rd ő to iíe tte t i lle ti :  so k  asz- 
szo n y  é s  leán y  n agyon  szép  lehe tne  
b e n n e  és  m égis csak  igen  k ev esen  van
n ak , a k ik e n  te tsz ik . A k ik e t sem  a  te r 
m észe t, sem  a  sp o rt  nem  t e t t  a lkalm ass. 
a rra , h o g y  u szó ru h áb an  m u to g assák  m a
g u k a t azok  szám ára  a leg b ö lc seb b  ta 
nács  : ne  fü rö d jö n ck  ny ilvánosan . D e  a 
.é rb e li  se llők  se  viseljék  n aphossza  , 
m er t tiz  ó ra  a la t t  a leg szeb b  láb a t is 
m egun ja  az  e m b e r és a leg k e re k eb t 
váll fö lö tt is k ö zöm bösen  sik lik  cl a 
férfiúi szem . A k i a z t m ond ja  e rre , hogy 
p u sz tán  a  m ag a  k én y elm ére  cselckszi; 
így, annak  azt fele ljük , h o g y  a  sok  a 
k én y e lem b ő l is m eg árt.

F o n to s , hog y  a  n y á r leánya , h a  szép, 
egész  n a p  szép  legyen . L egnehezebb  
p ro b lé m a : a  d é li ó rák . R eggel, alvás 
u tán  m in d en  nő ü d e  és az est v illany
fén y éb en  sem  nehéz m egfelelő  hatásl 
e lé rn i. D e  hány fá rad t, izzadt arcca l ta 
lá lk o zu n k  d é lb en  a  s tran d o n , a t e n i s z 
p á ly án  és  e g y e b ü tt és hány szere lem 
nek  le l t  m ár k o ra i v ége  az ilyen ta lá l
kozás. Ily en k o r a  b ö lcs nagym am a ta 
nácsa  k ö v e te n d ő : p ihenni k e ll és hogy 
hogyan  k e ll p ihenni, azt is megm ondt}: 
nekem  eg y  p rak tik u s  fiatal asszonyka, 
aki sz e re ti  ö sszekö tn i a k e llem ese t a 
h a szn o ssa l:

—  H ű v ö s  sz o b áb an , le h e tő le g  b ö r- 
n am lag o n  k e ll az  e m b ern ek  feküdn i a 
h á tán  eg y  jó  fé ló ra  hosszat. A  szo b á 
b an  m in d ig  friss ró zsacso k o r legyen . Ez 
fon tos, m ert a ró zsa  il lata  m eg n y u g ta tja  
az  id eg ek e t.

A  n ag y m am a rec e p tjé b e n  m inden 
e se tre  a leg n e h e z e b b , h ogy  „ne beszélj 
so k a t 1“ É vának  sohasem  e se t t  könnyen 
a h a llg a tá s  és m égis, h a  m eg g o n d o lju k , 
n agyon  m egsz ív le lendő  ez a tan ács  is. 
A  sok b eszéd  a nagy m elegben  k im erít 
és a hó d ításh o z  eg y eb ek en  k h ü l  n h an 
g u lat is szükséges. H angu la t p ed ig  ’eg- 
in k áb b  c sen d b en  é rh e tő  cl. A ján la to s  
ily en k o r egy  szál rózsa  a k ézb e, m ely 
nek illa ta , ha a hűvös szo b áb an  zsongi- 
tó la g  ha t az id eg ek re , a  fü rd ő p a rk  ö s 
vényein , vagy  a nyaraló  k e rtjéb e n  épen  
az  e llen k ező  h a tá s t  v áltja  k i. E s h a  si
kert akarunk elérni, a fő a hatás.

Barberina táncosnőtől
Cacili.a trónörökösnéig
Német: történetíró a berlini nőről

A berlini nő egészen fiatal nővére a 
világvárosi nőknek. Maga Berlin sem 
régi világváros. Csak a XVIII. század 
végén emelkedett naggyá, hiszen 1783- 
ban még Nápoly, Palermo és Dublin mö
gött állott. London mar közel egymillió 
lakost számláit, Páris 67 O-et, Nápoly 
400,000-et, Bécs, M Pétervár,
Palermo, Dublin egyenku u,OOO-et ab
ban az időben. Mirabeau, aki ez időtájt 
felkereste Berlint, katoua- és hivatalnok
városnak nevezi. A nők ezen a talajon 
hosszú ideig nem fejlődhettek ki külön
leges típussá, sőt szigorúan véve, a 
XVIII. századig egyáltalán ismeretlen 
volt a berlini nö oly értelemben, mint a 
párisi vagy bécsi asszony.

Ezekkel a megállapításokkal kezdődik 
egy német kulturhistórikusnak, Hans 
Os/wűW-nak a könyve, amely újonnan 
feldolgozott formájában e napokban je
lent meg a könyvpiacon. A könyv nem 
annyira a berlini nő természetrajzával, 
mint inkább azzal a kulturhistóriával 
foglalkozik, amelynek folyamán a berlini 
nő típusa kialakult.

A francia forradalom idején, amikor 
Berlin még jelentéktelen város volt, a 
német társadalom legfelsőbb nívója 
franciákból és zsidókból állott. Főleg a

zsidó nők domináltak.
Az ő szalonjaikban játszódott le az egész 
társadalmi élet. Az udvar és a nemesség 
alig számított akkor. Henrietté Hertznél, 
akinek férje Kant legkedvesebb iskola
társa volt, adott egymásnak találkozót 
Mirabeau, Schleiermacher, Humboldt, 
Genz és Börne. Úgynevezett »nagy há
zuk* volt a zsidó hitközségek leányai
nak. Marianne Mayer, egy zsidó keres
kedőnek a leánya, R.euss herceg morga- 
natikus felesége lett, — Reuss herceg 
volt Berlinnek akkori asztriai nagykövete. 
Nagy és előkelő kör gyülekezett Lewin- 
nek, egy zsidó kereskedőnek Rachel ne
vű lánya körül, aki később szintén be
vonult a diplomáciába, mint Warnhagen- 
nek a felesége, aki akkor Poroszországot 
a karlsruhei udvarban képviselte.

E zsidóasszonyok mellett nagy szere
pük volt az aránylag kisszámú grande 
cocotte-oknak, akiknek szintén nagy befo
lyásuk volt a berlini nő típusának kiala
kulására. Ezek a cocotteok voltak akkor 
a berlini nők bdlvdnyképei. Utánozták, 
hogyan öltözködnek, hogyan járnak, ho
gyan raccsolnak. Egy korabeli krónika 
megemlékezik egy akkori szokásról:

a berlini nők lefátyolozták arcukat 
és felkeresték a cocotteok helyisé

geit.
Chodovietzkynek van egy nagyon csinos 
képe, amelyben egy berlini matróna egy 
cocotteal beszélget; a kép alatt a kö
vetkező szöveg olvasható: *Nem tudná 
elhatározni magát, hogy a fiam maitres- 
se-e legyen, vagy legalább is annak 
szerepeljen?* A divatot Nagy Frigyesnek 
a táncosnője, a híres Barberina diktálta, 
ő tüntette el egy csapásra a berlini nők 
hajáról a púdert, amennyiben ő maga 
nem rizsporozta kék-fekete haját. Ez a 
híres Barberina kitünően értett a férfi
fogás művészetéhez s így érthető, hogy 
Berlinben csakhamar minden nő á la 
Barberina öltözködött, á la Barberina 
mosolygott.

Berlinnek legnagyobb és legbefolyáso
sabb maitresse-c azonban Lichtenau gróf
nő volt. Berlini benszülött volt, egy ka- 
tonazenész leánya, udvari ól a II. Frigyes 
Vilmos, aki feleségül vétette Rietz ka
marással. akinek később a Lichtenau grófi 
címet adományozta. Lichtenau grófnő 
szívesen neveztette magát

a berlini Pompadour- 
nak. Nem sokáig tartott a dicsősége, 
mert 111. Frigyes Vilmos, akinek fele
sége a szigorú erkölcsű Lujza királynő 
volt, csakhamar bebörtönöztete és csak 
hosszabb idő múltával helyezte szabad
lábra.

A napóleoni idők kifejlesztették a ber
lini nők német tulafdonsdgait. Abban az 
időben erkölcsösebbekké, sőt prüdebek- 
ké is lettek a berlini nők. Egy berlini 
színésznő, Döbberlin ellen, miután másod
szor lett házasságon kívül anyává, első 
fellépte alkalmával olyan tüntetéseket
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rendeztek. hogy le kellett engedni a füg- 
günyL kr, Igazgató megjelent a függöny 
előtt és beszédet intézett a közönség
hez. Azzal kezdte:

>lgen tisztelt publikum, az erény is 
tévedhet..  .<

Tovább nem folytathatta, mert valaki 
felkiáltott hozzá: *De nem kétszerié —- 
és Döberlin kisasszony egy egész esz
tendőn át nem léphetett fel. E szomorú 
időkben egyébként a bon-tonlioz tarto
zott, hogy az asszonyok szenvedő arcunk 
legyenek. Egy 1846-ból való berlini kró
nika felveti azt a kérdést, hogy mire 
való az egészségnek plebejus pirossága 
s egy berlini bankárral ezeket a szava
kat mondatja: * Minek fizetem én a házi
orvost, ha leányom nem látszik szenve
dőnek?^

A XIX. század első' évtizedeit harcok 
töltötték ki. A német férfi állott az elő
térben, az aszony hátraszorult. Berlin 
kiterjeszkedik, megnagyobbodik és a 
győzelmek uj társadalmi osztályokat 
emelnek a magasba. Ennek az uj polgári 
gazdagságnak az asszonyai már egészen 
sajátos típust mutatnak. A szalonok is
mét megnyílnak, de már egész más kép 
tárul bennük elénk, mint a párisi szalo
nokban. Netn tudományosak és irodal
miak, nem is politikaiak, tisztára társa
dalmiak, semleges talaj, ahol minden po
litikai párt tagjai találkoznak anélkül, 
hogy részekre tagozódnának, mint ké
sőbb, II. Vilmos korában. Híresek voltak 
Sacha Schlippenbacli grófnő estélyei. 
Lebbiu asszony zsurjai. Eleinte a zene 
uralkodott és Liszt volt hosszú esztendő
kön át ezeknek a szalonoknak a hőse. 
Akkor uralkodott az Eau de Liszt, ak
kor ittak azokból a poharakból, amelye
ket az ö árnyképe diszitet és ekkor vo
nult be a spiriíiznius es az álarcjáték 
a berlini nők budoárjába. Berlin nagy
várossá fejlődik és benne naggyá a 
luxus; a berlini nőből *Protzin* lesz. 
Otthon szűk keretek között élni, kifelé 
ragyogni — ez az életfelfogás. így ren 
dezik be a lakásokat is. A fogadószobák 
tulhalmozott luxusban ragyognak, ízlés
telen luxusban,

a lakószobából azonban hiányzik 
minden' kényelem. Szinte teljesen 

ismeretlen a fürdőszoba; 
csak a kilencvenes évek hoznak válto
zást. A berlini nőnek minden időben 
csak egy szobára és egy bútordarabra 
volt nagy gondja: a hálószobára és az 
ágyra. Aki csak valamit adott magára, 
a feleségének úgynevezett »flimmel- 
bett«-et vásárolt bársony- és selyem-
függönyökkel.

Uj korszakot jelent a berlini nő életé
ben Cecília trónörökösnő bevonulása. Az 
udvartól mindaddig kevés inspirációi 
kapott a berlini nő. Az uj hercegnő azon
ban, aki gyermekkorát és ifjúságát fran
cia földön és a Riviérán töltötte, derűs 
színeket vitt a szürke Berlinbe. Öt tekin
tették Németország, ha ugyan nem egész 
Európa, legjobban öltözött hercegnőjé
nek, akivel legfeljebb a román és a 
spanyol hercegnő versenyezhetett.

Az összeomlás a berlini nőkkel is érez
tette hatását. A nemet divattal is. Ber
linben most a külföldi missziók hölgyei 
Irányítják a divatot és mellettük a sibe- 
rek feleségei. Az igazi berlini nő ismét 
•a háttérbe szorult.

H a s i  ű z ő k e t
orvosi ren d e lé sre , fűző
ket, pvomorszoritót, mell- 
i.-irtot, halé ont ncüoi ibe
búj s fűzőket wimm val 
és e-.'yener-tartót (Grad-
hnlter*, lege eg án sab b  • i-
v i ben U s? ;t. ug
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A Disznó fejű Nagyúr
A disznófejü Nagyur itt él köztünk, 

lélegzik, kávéházba jár, kártyázik, éj
szaka alszik, ebédelőtt korzózik, vesz 
cigarettát, újságot, kényelmet, van 
palotája, földje és — szeretője. Egé
szen úgy viselkedik, mint egy ember, 
A társaságban udvarias, néha még 
szivarral is megkínál, az utcán előre 
köszön, mindig jókedvű — de azért 
sohasem lumpok Nem azért, mintha 
nem futná, mintha nem telne az er
szényéből. Nem. A disznófejü Nagy- 
urnak van ugyan palotája, van földje 
is — kitűnő járadékkal van tö
mött erszénye, pár száz dinárt költ 
hetenkint csak szivarra és mégsem 
láthatod soha cigányzenés hajnalokon 
■eöntőtt, pezsgős üvegekkel megrakott 
asztal mellett valamelyik bar'oan, 
vagy mulatóban. A  disznófejü Nagyur 
rendes, jóravaló polgár, aki nem csalja 
neg a feleségét mindenféle asszonnyal, 

szolid és takarékos. Annyira takaré
kos, hogy sokszor elfelejt borravalót 
adni a pincérnek, aki csak igy em
lékszik meg ró la :

—  Smucig fráter . . .
Vannak emberek, akik egy regiment 

hivatalnok fizetését keresik össze 
könnyedén, úgyszólván akaratlanul. 
Teli állandóan az erszényük és soha 
sem fő a  fejük attól, hogy egy regget 
iavarba hozza őket valami hirtelen 
beköszöntő „olcsósági hullám 0. Meg 
van azonban az a jó szokásuk, hogy 
a pénzt ugyanabban a tempóban el 
is verik, mint ahogy az ölükbe hul
lott. Röviden : gavallérok. Buknak rá 
ül; a pincérek, portások, bérkocsisok, 

hordárok. Nekik köszönnek legbarát 
ságosabban a bar-direktorok és a 
Jgányprimások. Nimbuszuk van, I»- 
:jendájuk — sőt tovább! — művé 
•zetük. A szegény ember azt mondja 
az ilyenre, ha m eghal: kár érte, a 
cigány: jó pali volt, a barátai : ga- 
vaílérosan élt, —  dicsértessék, a tisz- 
. .;,ői: nagyszerű ember volt, becsüle- 
es. A disznófejü Nagyur éppen el 
enkezője ennek. Garasos, számító, 
ikos. Nem ad kölcsön —  újságírók
nak, nem rendel még véletlenül sem 
pezsgőt, ha társaságban van. Barbár. 
Szereti az aranyat, nagy hasán csak 
masszív aranyláncot hord, az ujjaln 
gyűrűk, jó kövér gyűrűk —  briliáns
sal. Ha gondolkodik, a gyűrűit fór 
gatja. Az orvos sohasem rendel neki 
íz Istenért se hizókurát, évrő'-évrekife
lejtik az adólistából, a Jótékonysági 
intézetek nem kapnak tőle segélyt és 
soha sincs házbére. Ha összeakadsz 
vele, az az első szava, hogy :

— Istenem, az a rettenetes drága
ság . .  .

Panaszkodik. E z a tulajdonsága, 
eriől lehet leghamarabb ráismerni. 
Soha sincs megelégedve, mindig ar
ról lamentál, hogy nem lehet meg
élni. Szidja a kormányt, Kumanudit, 
a politikusokat. Semmi se jó neki. A 
.M a “ folyóiratra ez a legenyhébb 
sza v a : marhaság. Költője Petőfi és 
Shakespeare. P olitikája : bizonytalan 
és csak arról lehet felismerni, hogy 
Lenin nevét következetesen prediká
tummal emlegeti. Részvényei napról- 
napra szaporodnak. Vallásos, de ha 
hitközség! adóról van szó, akkor rög 
tön erszényéhez kap és nem kell neki 
a vallás. A szabónál százdiriárcs rész
letekre csináltat ruhát és amikor else
jén elviszik a számlát, visszaküldi.

— Hozza el tizenötödikén . . .
Általában szeret emberek közé

menni. Társas lény. A szórakozást

nem veti meg. N é h a  m ozib a  is el
megy, de ilyenkor nem iszik fekete
kávét.

— Muszáj spórolni, mert az em
ber nem tudja mi történik még vele.

És ezalatt mindegy háromszáz mun
kás dolgozik érte, hogy éhen ne vesz- 
szén a szegény disznófejü Nagyur.

(* )  R end kívü l jöved elm ező alkalm i 
fo g la lk ozás 4— 5 hónapra. E gy á lta la
nosan ismert ég kitünően bevezetett' 
osijeki nagy vállalat, nagy haszonré
szesedés melleit, de kizárólagos juta
lékos alapon, vidéki kereskedő cégek
kel történő igen kóuuyü üzletkötések 
céljából, több oly utazásra alkalmas 
urat foglalkoztatna, kiknek módjukban 
áll 15.000 tizenötezer dinárnál na
gyobb készpénzbiztositékot nyújtani. 
A biztosíték, mely közjegyzői okirattal 
is biztosittatik, azért kívántatik meg, 
mert az illetők működése állandóan 
nagyobb összegek felvételével van 
egybekapcsolva. Idényüzlet csupán s 
az alkalmazottak a  deponálandó biz
tosíték három, — sőt négyszeresét 
játszva keresik meg rövid idő alatt, a 
kérdéses versenynélküli tömegcikk, 
terjesztésével. Ajánlatok, Konjuktura 
és alkalom* jeligére, a  »Vasárnap* 
kiadóhivatalához Osijekre ir.tézendök.

(*) Minden l ady a Fehér francia és 
atjgol női divatszalonban Novisad, Ki- 
szacsi-utca 20 alatt készült ruháat di- 
cseri. 3937

(*) Szabadalmat megszerez, értekosit 
minden államban: Áron és Molnár sza
badalmi iroda. Budapest, Vili., József- 
körút 9. szám. 4396

(* ) D en tist Seháffü t G éza fürdőből 
hazaérkezett és fogászati működését 
megkezdte. 4439

(* ) G nnaid  Lisie. Azokat az utaso
kat, akik ez évi julius ft-á n  Zagreb- 
ból Amerikába utaznak, Zagrebból 
Newyorkba, valamint a Newyork— 
Chicago vonalon fekvő helyekre elkí
séri Krmpotié ur chigagói irodánk
ból. 4519

(*) S ú ly o s  szen v ed ése  kiöl szabadit
m eg Pöstyén fürdő esuz , köszvény, 
ischias, női bajok eseteiben. Kitűnő 
diaetas ellátás, szakszerű kezelés dr- 
Schrnidt és dr. Weisz Kde szanató
riumában. Mérsékelt árak. j

(*)' A su b otica i Patronáza Bgyesfilat 
kézimunka tanfolyamot nyit 8—14 
éves leányok részére, mérsékelt díja
zás mellett szegényeknek ingyen 
8—Í4 éves leányok részére tápszülö- 
ket keres. Jelentkezés Lobi Salam on
ná elnöknőnél. 4500

(*) Roth O lga kozm etikai in téze té  
ben Kr. Alexandrova-ulica 21. szám 
alatt, az Angol-Magyar Bank palotá
jában, félemeleten, modern szépség 
ápolás, arcbőrhámlasztás, alkalmat
lan hajszálak, pattanások, szemöl
csök, szeplők, májío’.tok végleges el
távolítása. Kaphatók- saját készjtmé 
nyíl, kiváló hatású kenőcsök, pude 
rek, gyógy szappanok, arcfehéritő és
szep lők en őcsök  stb. 2804

(* )  Dr. B a lo g h y  ErnB ü gyvéd , lakik 
Budapesten, Bristol-szálló, S. II. S. 
alattvalók magyarországi ügyeiben 
eljár, megbízásokat vállal és jogi ta
nácsokkal szolgál. 4250

(x) I. M. övadia beográdi ügy
véd, telefon 1548.. Kralja Milano 
9 (az udvarban). Interveniál min- 
don ügyben a hatóságoknál. Levelez 
szerbül, magyarul. 3748

(*) Dr. Vécsei Jenő orvosi ren l e 
lője nemi betegek részére. Rendel 
délelőtt 7—9-ig. Délután 2-től fél 
4-ig és 5—7-ig. Lakás: Cyrill- 
metoda-tér 12. I. emelet, Vojnieh 
Piroska-félo ház.

( • )  A n lisep tik u s, tisztító , Bditö, ele
venítő és erősítő hatással van Feller 
patikus jóillatu »Elaa-Fluid«-ja, sok
ba! erősebb és jobb, mint a sósbor- 
n e sz  a  hát, tagok stb. bedörzsftlésére, 
továb b á  mint kozmetikum a bőr-, haj 
és széj ánnlására. 25 cv őta kedveit 
3  duplavveget vagy 1 speciálisüveget 
csomagolás cs portóval együtt 72 ko
ronáért küld: Feller V. Jenő, Stuhira 
D on ja, Centrál 185. ez. (Hrvatska)

(* )  Dr. H erm án K ároly orvos nc- 
netországi útjáról visszatért és ren- 
Icléseit újból megkezdte. Rendel d. e. 
j—10-ig és d. u. 2—5-ig. Rudics-u. 2. 
Iónt gén. 3747

(* )  P ö sty én  csodaíorrásai a legsú
lyosabb betegeket (csuz, köszvény, 
ischias, női bajok) váltják meg szen
vedéseiktől. Dr. Schrnidt és dr. W«, z 
Ede szanatóriuma szakszerű kezelést, 
elsőrangú ellátást mérsékelt árak 
mellett nyújt. 2382
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‘ SZERUMTERHELŐ-INTÉZET 
' BEOGRAO-r HIBCTÍCA

VÉDJEGY.

sühgőnycjmi 
PA TR IA SER U M  í/  B  S  

'vS tfeU I-V ,

tel..seAíkox 
B  ’ C-CRAD 472. 
SOTOTICA 60.

Első hazai intézet, nte'vaz összes ál
lata oltóanyagokat és szérum okat k i
zárólag hazai baktériumtörzsekből 
termeli.

Termelünk és szállítunk védő- il
letve gyógyító oltóanyagokat és szé
rumokat minden mennyiségben és min
denkor teljesen friss állapotban a kö
vetkező betegségek, ti. ni.

Lépfene, sertésorbáne, sertéspestis, 
(sertéevész) sortésaeptikaemiű, baroxn- 
fákolcra, inirigykór ipetocskór) scrceyő- 
Aszok, járványos ©ívcUíés (»bart2p) 
v érh as  és fertőző  tQdőlob ellen.

Készítünk továbbá Tobereuliut és 
Őphtalmtat, végül K urírt ege?ek és 
Ralin! patkányok irtására. Díjtalan 
kórniegáílapitíis! Díjmentes felvilágo
sítás minden szakkérdésben.

K é r d e z z e  S3B0 

Z7/Í& háziorvosát és ö is igazolni fogj", 
hogy jó és megbízható fertőtlenítő
szernek egy háztartásban sem szabad 
hiányozni. Sebek és sérülések kimosá
sára, a betegágyon való fertőtlenítést e, 
hölgyek intim jpilelljihei legjobb szer a

1—2 százalitcos oldalban. A Lysoform 
Mlzalek óta bevált, tudományosan meg- 
vizsrrált fertőtlenítő szer. — Kapható 
l.asznáialt utasítással minrien gyógy- 

szettárban is  árngtteriában. 
Fóliátusitő Jugoszlávia lerillelire:

JugopharmaciaD. D.
Zagreb, Pi iiaz 12,

Viszonteladóknak magas engedmény 
Kérjen ajánlatot!

i. r x i t o
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C U N A R D  L 1 N E
J U G O S Z L Á V IÁ I  V E Z É R K É P V IS E L E T :  |  

i JUSOSLAVENSKA BANKA d.d.S

Beagrádi Aszfalt
és Kátrány Vegyi- 
termékek gyárai

jQ efon stőm: 806.

Sürgönyeim!
Grozit, Beograd.

R O Z I T G y á r tm á n y a i;
G rozit b ő r fd é llem ez , 

aszfa illem ez,

57a nap alatt a világ leggyorsabb bajáival. S
UTAZÓ GŐZÖSEINK INDULÁSA : |

Sáron i a ____ SXfipt. 28 í
Bcrengarla____ „ 30 i
Ma ;retania _  Okt. 7g

CTiaa BOURGBŐL: 

Cnronid,_______ Juli 15
20 

» 22 
„ 29 

Alii;. 5
12

S ró n ia  _
A q u ita n la____
Bc/enga» a ------
Mau<e a n ia ____
A q u i t n i a ------ „
Qaronia_________ „
ö e r e n g n r ia _____ ___
8ax»nla--------------»
Maii e ían ia____ „
Ax 1 tani a ___ í-----Szcpt.
B erongaria------ „
M aureíania____ __
C a r o n ia -----------------
Aquitania

A quitan ia____ ,  14?
Berengaria____ „ 21
Caronia _  ___  „ 23
Mauretanla____ „ 28

HAMBURGBÓL:

Caronia________ Juli 13
Saxonia _  _  _  » 18
Ca rón ia________Aug. 15
Saxonia_________  19 $
Caronia_____ _  Szept. 16 &
Saxonia______ „ 26 b
Caronia_______ Okt.21 £

További utasításokért szíveskedjék irc  „ 
d í síkhoz (Zagrcb, Cesta WB“ 33.) fo rdu la t * 

L e v e l e z é s  rn iad aa  n y e lv e n .

t A Í á J  8uÍát szükséglete fedezésére 
ggftBOH va,amjnt ajándékok számára 

arany- és ezüstárukban, ékszer- és használat 
tárgyakban, órák — fülbevalók — karkötők —
keresztelő érmekben mindent

A M I T  K E R E S
az Ism ert S U T T N E R -cégné l, lego lcsóbb uu p t á ra ko n , legszebb 
a le g m o d e rn e b b  k iv ite lb e n . E vő e szkö zö ke t, o lló k a t, zsebké 
s c k e l, c ig a re tta  és dohány sze le ncé ket, g y ir tó s z e re k e t stb - 
ta r ta 'it ia z  s nagy képes d lB zéricgyzék. Ha I d ná? po la  ftlt*ége 
be kü ld  p o rtó m e n te s c i b il id  ü k  önn- k nagy képes arjcgvzékU  ké t 

K é rje  az a lá bb i c iin cn  :

ameríkai COrmick

KÉVEKÖTŐ MANH.I a

raktárról katthatA 
*0Dat ^ SÖKei ;oiaos_

MAUCSUM A3UP.SC* «w>tt*oi»ciov/,L utvoav SZA&TAuAV
fiÖRFECÉLLEMEZ

ERŐS
TARTÓS

víhamáliŐ
CSAK RtN (IMftlVfl 

ellátott íCDŰieMütr fogaimon a.! 
GrÁRTjAiSELCRÁDl.

tsyu t is nir«ÁMv jrttwrtniitiqntCTARA

a szf altszigetzlőlcm cz kő
szén k á t ány, karboline- 
um,facenient, szar o k va s-  
lack, aszfa lt, bitumen stb . 
A szfa lt és kátránygyár

BEOGRAD.
Vuka K aradsitsa  6  sz.

|  W V0JV0DINA LEGNAGYOBB FÉRF1- 
g  |  SZÖVET ÉS BÉLÉSÁRU RAKTÁRA

v v
R R

E gy  kereskedőnek  vagy szabó iparosnak  sem  kell külföldre szöve t
vásárlás végett utazni, m ivel ALEX1 & COMP. cégtől, egyik 
legnagyobb  brünni gyári raktárból S ubo ticára  BIZOMÁNYI RAKTÁRT 
sikerült kapnom ,ahol az összesszövetc ikkeketa leg fínom abb tó l a legolcsóbb 
m inőségig  igen nagy választékban, gyári áron, elvám olva beszerezheti. 
E g y b en  értesítem  úgy a  kereskedőket, m int a  szabóiparosokat, hogy 
a je len leg  rak táron  lévő áru im at saját árban kiárusítom . R aktáron 
vannak a legfinom abb angol, ném et és cseh  szövetek  és bélésáruk. 
L üszterek  é s  férfi ruhavásznak  nagy  választékban . — T isztelettel

P R E S S 8 U R G E R  S Á N D O R , S U B O T IC A
posztó- és bélésáru nagykereskedő, Trg Slobode, volt Ilgen-bodega.

raíRfeifaEi'iédtW'.i.a,:

csomagolva és szabadon, első
rendű fehér darabos m eszst, 
beocsin i pe rflan d cam en te t 
nagyban és kicsinyben ajánl 
R é v a i  A d o l f  S z u b o t ic á n ,  
Csirkepiac (kisköz). Telefon 551. szánig

idei és tavalyi S Z É N A  
takarm ány  XüaTaf-valamint

mindentől

Éi t e s i t é s .
Tisztelettel értesítem nagyrabecsült vevőimet, 

hogy élesztóüzleteraet Zrinjski-trg 12. szám alól 
Z r nj ’k 4 rn  2  szám  alá h e ly ez tem  (Csaj- 
kás-féle ház) a volt Gálfi gyógyszertár mellett, 
(kapubejárat alatt balra). Telefon marad a régi 
147. szára.

Tisztelt vevőimnek további szives pártfogá
sát kérve maradok tisztelettel.

K ra u sz  M órné.

kapható nagyban és kicsinyben a TRANS- 
PORT Segedinski puti telepén. Telefon 524

K öScsönporayváR ,
z s á i k s

Béiacrkvai bsgyitor és pálinka nagybani eladása
U. m. Siller, Ezerjó, Tramlner, Zirfandli, 
stb. Pálinkák: 24—5O°/o-ig saját főzdéimből, 
melyek a legolcsóbb napi árban, vörösbor 
azonban 50 literen felül 16 koronáért kap
hatók. Használt borszivattyut és hordókat 

50—800 literig veszek. 

FOKTER GYÖRGY SUBOTICA
Z rin jsk i trg 2.

3723

k á rp i to s
f e ls z e r e lé s i  c ik k e k

jutányosán beszerezhetők

R e is  Iz s ó  Somb©r„
Weidinger-palota. Telefon szám 133.

Kérjen árjegyzékei.
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j e l a d ó  g ő z m a l o m
Bánatban vasút melleit iparvágánnyal 3 waggonos 
modem berendezéssel, használt jó allapotoan 
levő. — Kaphatók; daratisztitok, malomkövek és 
detsschciok is. 4390

H e g e d ű s  F e ren c z  M okrin .

KOVÁCSOK
a z  Is m e rt leg jo b b  m in őségű  kov ácsszen ű n k  

m e g é rk e z e tt .

Ugyanott egy négy középiskolát végzett Hu, ak i •  b >rvát- és 
m agyar n y e lv e t b í r ja  —  és fa üz le tbe u n ié g  nem  v o lt  — 

gya kornoknak fe lv é te tik .

PUHALÁK é s  VARGA
éprtlet- és tű z ifa  ko reakedése Subotica , közk ó rh áx  á l lo m á s ^  
M e lle tt. TELEFON 5S 4 .g

C ipészek , cs izm ad iák  és papucsosok
f ig y e lm é b e !

Szives tudomására hozom, hogy Somborban újonnan 
í berendezett 1

kaptafa- és sámfakészitő műhelyt 
nyitottam, ahol e szakba vágó munkákat bármilyen 
rajz, mérték vagy minta után készítek. Ortopüd 
munkákat szakszerűen készítek. Szives pártfogást kér

Csányi József Sombor „
Szt. Rókus-utca 7. szám. §

P R É S T E L E P

Jugoszlávia etr ik le nagy bb nrtermő vidékén,
a szüreti cefrevas r kő?vet.eü Közeliben, na i 15
vagon must teüesitménnye , modern fe szereléssé ,
töb 1 ezer hektóliter raktár és tnnsoorthoidóval,
hal lese' miau, Kedvező ídtetele • mehet ELADÓ.
E e eg társul is ni cs kizárva. K »z eiiök d jazva.
Komo v érd k ödók Írjanak „El örangu oiztosexls-

tentia4 alatt a kiadóba.
4488

S A  K 4  D .  D .
ZA UVOZ i IZVOZ ZAGREB.

C íirg ö n jo lw  > „SA VA " —  T elefon  i 2429, 77 és 10 Bt Ara. 
F ió kü z le tek  i P o ie g n , S a ra jev o , Som bor, S ubotica , V a r a i din, 

T rle s t, W ien.
KtrondeMséfreV « B Jelovar, K ulit, Novtsad, V rfa c .

V e s z  és elad mindennemű gabonáit 
liszlet, hüvelyes vetemenyeket

ás gyarmatárui nagyban. 203

Á Vrbovskoi Gyufagyár és a Narodna 
Malom- és Agráripari r.-t.-hoz tartozó 

malmok vezérképviselője 
egész SHS. állam területére.

Rejtvény.
Múlt heti számunkban közölt 

rejtvény helyes megfejtéé.:
Királyi vő.

Helyesen fejtették meg 229-en.
Könyvjutalmat nyertek: 1. 

Pirovsky Károlyné gombolja,
2. Schneidcr Marta Sombor, 3. 
Csermák Kató Palié, 4. Bosko- 
vitz Ernő Vráac, 5. Mén hárt 
Auguszta Novi-Vrbas, 6. Rudié 
Jásó Ve'.-Kiklnda, 7. Csengery 
Erzsiké To iola, 8. Bieber Már- 

us Dolnja-Lendava, 9. Őudiő 
Marko Virovilica, 10. Neuwirth 
Andor Novisad.

Fenti rejtvény megfejtői között 
fogunk kisorsolni,

é rtékes kö nyveket

8

V A D Á S Z A T I  
és S P O R T

S P E C IÁ L IS  S Z A K Ü Z L E T . 
N A G Y  R A K T Á R

VA D Á SZFEG YVER EK B EN  
VA D Á S ZLŐ S ZE R E K B E N  és 
V A D Á S ZFE LS ZE R E LÉ S E K

F O O T B A L L
TENISZ

ATLÉTIK AI
C IK K E K B E N

KOMPLETT FELSZERELÉSEK. 
RENDŐRSÉGI FELSZERELÉSEK. 

TŰZIJÁTÉKOK.

B A T A  V . F IA
N agyban. SUBOTICA K icsinyben . 
KRALJA ALEKSA DROVA-ULICA 7.

S C M I F F  Á B R A H Á w s
zsák, ponyva- és zsineg nagykereskedő és kölcsönző

N O V IS A D ,  F Ü T A K I-Ü T C Z A  2Q
Telefon. 403. Fiókok: Beograd—Bécs—Budapest.

U i és haszná lt jn ta zsáko k  m inden m éretben . — SzalnM uadkok 
nagyban- Le n - és kencterzsáknk. — U j és haszná lt vízm entes 
po nyvá k  VAseon, kocs i- és csép lőgéphez. P onyvaszuvetck. uta 
nessianok. K e n d e r- és le n io n a lu k . K c n d c rű in e g e k , minden 
vastagságban. C érná k . Kéve- és szö lő kö lö ző k . M a lom - és ká r
p itos  hevederek. Ló no króc - és ta k u ró k . V ízm entes m iin k 'is f l ltd  
ny< k és köpen yeve k . H á lák- és ha lásza ti c -kkek . Kö té lá ruk 
m nden m inőségben. P a p irrs in cae k . K é rjen  é ra ja n la  ot. 7654

M egvételre k eresek  tiszta fehér

SPITZ KUTYÁT
e g y  évesig.

Á ra já n la t  C . W 1 T T IG S C H L A G E R  k ö n yv 

kereskedő  c ím é re . P a n csevo , kü ldend ők.

M E R L E G G Y A R

Sebestyén és Szenes
Subotica, Scncanski-put 23. Telefon 72. 

Gyárt:
tizedes, körtésmérlegeket és fahosszmértékeket. Meg
rendelésre készít mindenféle rendszerű tizedes, szá

zados és szekérhidmérlegeket.
Vállal:

mirlegjavltásokat. Beépített mérlegek favltását hely
színen eszközli.

Azonnali szállításra ajánl:
500 és 750 kg-os fenyő és tölgyfa tizedesmérlegeket 

érts kivitelben.
4413

FŐKÖNYVELŐI
és IRODAVEZETŐI állás

betöltendő ZOFFM ANN 
SÁNDOR vrsaci sörgyá
rában és bornagykereske
désében. Kimerítő ajánla
tok a céghez intézendők.

4277

S a já t készítésű  
a n g o l  c s u p é - t a ü r ö n d ö k ,

disznó és biankbőrből.
B Ő R K A Z E T T Á K

minden nagyságban.
K É Z I T Á S K Á K

b ő rb ő l és v ifo r la v a a ’ on bó l, kam a sn ik , b ő r  zseb tá rcák, nő i 
r ld ik ü lö k  a legszebb k iv ite lb e n  kap ha tó it:

S e í W  ö ö r M s iié í

Aleksandrova ulica, Farkas-ház. 4368

E ' a d ó  B á c s k á b a n

egy 16 000 lakosú városban egy szépen berende
zett áras- és ékszerüzlet áruval, szerszámmal és 
'• ©rendezéssel, méhek között van egy kétméier 
hosszú pultkassa. — Cím a kiadóban. 4425

G°ta,
Mielőtt szállodáját, kávéházát, vendéglőjét, cukrászdáját berendezné 

kérjen árajánlatot

TELEFON 134.

)« r  RÉrlen araianlatOt « f \
^ T V É í t ^  J É G S Z E K R É N Y 6 V Á ^ ^ V  t ju

TELEFON 134.

JUGOVIÓA-VUCA 20. SZÁM

K é s z ítü n k  és a  leg o lcsó b b  é rőn  s zá llítu n k  k o m p le tt szá llo d a , k á v é h á z , cu k rá szd á i és é tte rm i beren dezéseket, 
jé g s z e k ré n y e k e t, s ö rk im é rő k é s zü lé k e k e l, az azo k h o z szükséges a lka trészeke t, rézcsapokat, kü lö n b ö ző  leveg ő -  
s z iv a tty ú k a t, au to g é n n e l h eg eszte tt lev e g e k a zá n o k a t és c in csö v eke t, g y á ra k  és m a lm o k n a k  ré zö n tv é n y e k e t.
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I F / e s e Z  Zsigmond Subotica 3”'i 
5 b .fc o /K .t«  v.Vca (Fogéi ház. 
guhona- és termsnpkercskadS

A jánl:
m in d e n n e m ű  ő rle m é n y t, te n g e r it  

o legolcsóbb napi áron. 
fcíatíás nagyban és kicsinyben.

B é r le t i  árvöB’é s i  h irdeím any.
Az 1921/22. gazdasági évre bérbeadók 

nyilvános árverés utján a legtöbbet Ígérőnek 
32 bőid búzával bevetett földet és 5 hold 
1450 négyszögöl zabbal bevetett földet.

Az árverés 1922. évi julius hó 2-án d. u. 
4 órakor lesz az elhunyt Vojnics Elemér zed- 
niki szállásán (házszám 157) megtartva, ahol 
a fold is fekszik, úgy hogy az árverezők azt 
az árverés megkezdése előtt meg is tekint
hetik.

Minden árverező az árverés megkezdése 
ftiőtt köteles óvadék fejében holdankint looo 
koronát, összesen tehát 06.000 koronát le
tétbe helyezni.

Az árverési összeget köteles a legtöbbet 
ígérő alulírott kezeihez legkésőbb az árverés 
megtartása után számított nyolc nap alatt le
fizetni, mert ellenesetben a letétbe helyezett 
óvadék Kis-Vojnics-féle árverési tömeg javára 
kárbavész.

A bérbevett föld a legtöbbet ígérő bir
tokába megy át, mihelyt az egész bérleti 
összeget kifizette.

Dr. F raajo  M ag ja rev ió ,
. zárgondnok.

Transm S sssótengelg
30—100 mtn-ig;

á llá , fü g g ő  c s a p á g y a k

és  fa tig y á m o k ,

fa s z ijk o ro n g o k

á lla n d ó  ra k tá ra .

Erdős Henrik és Tsa
műszaki és malomfelszerelési eég 
Temcrinska a. S. NOVISAD Telefon sz. 335.

16 hold príma szántóföld, le- 
L j i t l Q O  fjelö és erdöjoggal, 24 km. Ősi
tektől, holdankint 80.000 K. nettó cassa.

B ővebbet:
Hetilingcr Gyula építésznél

4027 Osijck, Paromlinska prilaz.

„TRI á E é lR A "
kiváltál és étterem a város központjában kitűnő 
kerthelyiséggel és teljes leltárral szabad kézből

azonsai eladó.
Az üzlet jó  m enetelü, de kénytelen 
vagyok eladni, mivel am úgy is túl 

vagyok terhelve munkával.
Az ár és feltételek megtudhatók

DRAGUTIN IVANOVIÓNÁL
s u b o t ic a i  v a s ú t i  v e n d é g lő s .

H s is v é ftfe  I s t v á n
kemefeítö cs vegytlaztilógyúrában üsztitta tja  vagy featetj r

S o m b o r
kékfestő gyárától kérjen m intát és ajánlatot. III

O: ,SS
«5 ©* Si S. S »•— 8 

3 3
8L o- >  '

r—1 N <0,0- 
“< tű r>

s  »g. £. á  S‘ s- g .  S > 2 s  s 
h  «■ B e 'g

rS’*V •—I CD Oö

TŰ ZIFA
vágva és hasábban. Kétszer mosott I-h pécs-üszögi

kovácsszén
kőris- és szilbognárfa nagyban és kicsinyben 

KAPHATÓ

MATIJA HEJDUSKA
O R V A R A  Segedinski pút. T E L E F O N  1 - 7 1 . §

Ganz-féle
ELEKTROMOTOROK

teljesen újak, raktárra érkeztek.
Forgőáramu. motorok:

05 HP. 100 volt 42 per. 1200 ford. rövidre zárt 
0.8 
1.2 
2 
3
4.3 
2.6 
3.8
5.5 
8
0.6 
1
1.5
2.3

csúsztató gyűrűs

** * ” ” r ?150 per. 1460 ford. rövidre zárt110

.csúsztató gyűrűs

220 volt 50 p r. 1460

3.5
5
3
45
6.5
9.5 
1
95
3 „ 150 ;;
Sícmens-Sch. 3.

ford. rövidre zárt 
.  csúsztató gyűrűs

HP. 150 volt 50 per. 1460 ford.

Ícsúsztató gyűrűs 
ord. rövidre zárt

£ g y / d z / s n  motorok ;
Ganz 3 HP. 100 volt 42 per. 1200 ford. rövidre zárt 
Garbe 3 „ n „ „ „ „ » „ „
Sieniens'Sch. 0.1 HP. 110 volt 50 per. 1500 ford.

[repulsios.
Egyenáramú motorok :

Proksch 0.5 HP. 110 volt 4.5 amp. 1600 ford.
n 0.5 „ 220 „ 25 „

A. E. G. 0.75 HP. 220 volt 4.1 amp. 2950 ford.
Továbbá : villamos asztali és kézifurógépek, 

ventillátorok slb. atb.

KRAUSZ MIKLÓS
miiszaki iroda és kereskedésében

NOVISAD, Futaki-u. 22. sz.
Villamos világítási és erőátviteli berendezéseket

szerelek! 4421

E L A D Ó
3 gőzkazán (68, 48 és 22 m3 tüzfelűlettel, 
egy darab 18 lóerős stabil gőzgép, egy 
komplett 10.000 kalóriás jéggyári be
rendezés), még üzemben megtekinthető

G s rb e r  N á n d o r  és F ia
sörgyárában Stari-Bccej. 4474

P á ly á z a t.
A suboticai kereskedelmi egyesület pályá

zatot hirdet állandó administrativ titkári állasra.
Fizetés 2000 dinár.
A pályázóknak az általános műveltség mel

lett tökéletesen jártasoknak kell lenniök a szerb- 
horvát, magyar és lehetőleg a német nyelvben.

Részletes, képzettséget és eddigi működést 
igazoló kérvények a Suboticai Kereskedelmi 
Egyesület címére küldendők be.

Az állás 1922. augusztus 1-én, legkésőbb 
15-én foglalandó el.

Jugoslavenski L ’oyd A.D. 
Jugoszláv U o yd  r.-t.
B eograd, Brarsitowa u íica br. 12. 
T áviratcím  ; Fortex. — T elefon  18—32.

S zátlit és  Jelszerei:
villamos telepek- és központi fűtéseket, 
fürdőszoba berendezéseket (Körting, 
Hannover), malmokat (Kapler Berlin), 

vízvezetékeket, gyárak szerelését.
3980

B e s z e re z :
Diesel motorokat, szivógáz berendezé
seket (Körting gyártmány), villamos- 
gépeketfMaffei Schwarzkopf gyártmány) 

mindennemű egyéb gépet eredeti 
gyári áron.

V égez b eszerzések et a  jdvdtételi 
bizottság  utján.

Baját technikai anyag raktár. 
Saját gyártelep  Beogradban.

K öltségvetés, m indennem ű felv ilágosítás és 
képviselő in k  látogatása díjm entes.

L

mindenkinél magasabl 
árban veszek 

K o s z tic s Is S v á r
órás és ékszerész Su 
botica, Jelaciceva ul. 5

FORTUNA*
műszaki vállalat Pancevo niánlia nagyfényti petró- 
leumgáz és rpiritusgáz LÁMPÁIT, amelyek igen 
csekély üzemköltség mellett 100-1000 gyertya
fénnyel világítanak. Raktáron vannak amerikai gép
olajok, gnmmiáruk, miiszaki cikkek, főzök, író

gépek, stb. stb. Szállít kovácscsenet nagyban.
------------ -----------------------------  4"O3

Ajánlunk

a z o n n a li  s z á l l í t á s r a
nagyobb tételű piima minőségű száraz kemény

T ’ Ü ’ Z ’ k F ’ Á - T

P a p p  £  B ö t íz a y  S o m ü a r
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V IG Y Á Z Z  A  C ÍM R E !

M E G N Y Í L T

LEGOLCSÓBB ARAK.

Fi<r elemi

M E G N Y E L T

PONTOS KISZOLGÁLÁS.

BUCI BÁCSI FIA
(R O T r l F E R E N C )

K A LA P Ü ZLE TE  JE LA S IÓ E V A -U L. 8.
T e ré z -te m p lo m  során, V e rm e s -h á z .

S z e m ü v e g e t
leggyorsabban

legpontosabban
le g o lc s ó b b a n

készít,
fényképezőgépet 

oruosi m űszereket

javít,
borotvát, ollót, Gilettet

élesít
T e n n e r  § 

o p t ik u s
S u b o tlc a  R le k s a n d r a  d l. 1’. 
fényképészeti cikkek

nagy választékban  I

Figyelem!

Bánáti t e j  g a zd a sá g tó l  
Trapista, Óvári, Svájci, 

h  Liptai, I* Teavaj
minőén menylsfiolien viszontelárusitók részére naponta 
íris en érkezik, rendelkezésre áll olcsó árak mellett. 

L e r a k a t:

S T E I N F E L D N É L
Subotica. Telefon 262.

M O L N Á R O K  F IG Y E L M É B E !

KIS- is  NAGY MALMOK RÉSZÉRE!!!
a legújabb és legtöké:etesebb HORVÁTH-FÉLE 
búzab egyező, hánto ló  és kefé lőgóp. Kü
lönös előnyei: Nincs szükség buzamosogépre. Üzem- 
közben te.szes szerint szabáyozható, nem hagy 
semminem. tisztátalansáeot. — LegUszkösebb  
búza Is te lje s e n  tisztán  hagyja  el a  g é p é t  
Csekély er őszük ség et nagy munkabírás. Üzemben 

bármikor nugtekinthetö t s  megrendelhető:

S e n ö a n sk l pút. 4306

D Ü S tfA I

mérsékelt áron kapható 
waggonon int 

C sa p ó  S im o n u 'i  
ApaSia

Zombori-uíci 1971.

ts KI Hgff
í» „ . &

M liu A B A K ,
MÜKEZEK,

E G Y E N E S T A R T Ó H
SCHÖNBRUNNÁL

SUBOTICA
Pafiléeva u l. 5. T elefon  275. [

Turski-Kanjüa-Obiliéevout

ELADÓ
H Á Z

ftis erkereskedés rövid
áruval, ilalmérési és tra- 
í k engedéllyel, 4 szobá
val, konyhával, spajz, is
tálló nagy udvarral 1 s 
kerttel 30 □ ■■ éter telek
kel olcsón elad 1. Tnda- 

oz.ódnl M nrjanovits Orion 
Subotlca, i oútauska uica  
9 szám. 452'

t^ÖK, Ép,?,

%

Kom plett

g ő z g é p
800—1000 P. S. szem
benálló koronggal és cső
vezetékkel E L A D Ó . 
Közelebbi felvilágosítást 
ad Bohn téglagyár,Zsom
bolya. Bánát. 4497

G Ü M M I
B É L Y E G Z Ő T

cirill, horvát vagy bár
mily más nyelvüt leg
szebb kivitelben és leg
gyorsabban gyári áron

k é s z ít
D E D T S C H  I.
optikus

Telefon 316. szám. 695

Olcsón eladó 
g y ü m ö l c s ö s

és konyhavet ménves kert 
házépítésre is alkalmas.

I
Tudakozódni

M arj an ov ics Ödön 
Subotica

PoStanska ulica 9. szám. 
d. u. 1—4-ig.

¥.tszir..

-«*CÍ**̂  etr f nTU i  * IUV * ’i’

- r 3

GYÁRTM ÁNYAINKAT  
KIZÁRÓLAG 

NAGYBAN ÁRUSÍTJUK.

St&ribeéej legforgalma
sabb helyén lévő

házam at
ery jól bcvezeielt rövid
áru üzlettel, eay azonnal 
elfoglalható fűszer, fcs- 
t k stb- üzlethelyiséggel, 
úgyszintén egy jólmenö 
mészáros- és hentesüzlet- 
helyiséggel. továbbá még 
2 üzlethelyiséggel és há
rom 2 szobás lakással 
betegség miatt sürgősen 
eladó. Bővebb értesítést ad 
W A L L F ISC N  Á R M IN  
St. Bcőej. 4540
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Özletátvéteí!

Értesítem a t. utazóközönséget, 
hogy a pozarevaci

S etéi S r^ska fo n n á l
átvettem és azt teljesen újból átala
kítva minden igényeknek megfele
lően fog.om tovább vezetni.

Elsőrangú szerb és magyar konyha 
figyelme.'; és pontos kiszolgálással, 
igyekezni fogok, hogy t. vendégei
met a legnagyobb megelégedésükre 
kielégíthessem.
Garantált férep,men1es tiszta szobáid

Saját villanyvilágitás!
Minden este Verebes Pista zene

kara hangversenyez.
Tisztelettel

Rácz Lajos szállodás.
P o íarevac. 4335

N AG YBA N I
Danu&éa E rdösp arr.-t. 

Bratlslava
f i ó k j a  t

í'iovísad Kralj Aloksandar ni. 51.
Telefon-szám : 53. — Táviratcím: S'ims'tadanubia.

Állandó raktár épülolfa, tűzifa cs doszka 

anyagokban, valamInt échosL asztaloaárnban, fenyő
és yorabrudban stb.

H a jő k á írá n y
• --vbaii e ladása  hordókban

W O ; S A M U N Á L ,  N O V IS A D
Órniény öltés melled. 4394

C i p ő f e l s ő r é s z e k

páronként, vagy tucatonként az altalani elő
állított anyagból elsöresdü kivitelben modern 

és elegáns mintákban kaphatói:
R a l p h  F .  R 5 c h 1 0 r  S u b o i i c a  

T o t s t o je v a  u l .  SS.

GG

IR(}GÉfi
_ __AZ

ADLER
%

«  %£

CIRIL ÉS LATIN EGY GÉPBEN 
K É PV ISE L E T  és E G Y E D Á R U SIT Á S  
A Z  EGÉSZ V A J D A S Á G  RÉSZ É R E

X V  optikusnál 
v  6ubotic4  4 *

Irő g é p ro ü h e ly e m b e n  m in *  
d en  ja v itá s t és á ta la k ítá s t  
szakszerű en  g a ra n c ia  m e l
le tt eszközlök . V id é k i  ja 
v ítá so k  so ro n k ivü l eszkö
zö lte tn e k . Iró g é p m íih e ly e -  
m e t 0 bécsi R e m in g to n -  a 
tel ep vo lt m ii v e ze tő je  ve ze ti

Amerikai Carbon m ásolópapír é s  iró-1 
pépszallarjok oyári lerakata.

ÉPÍTŐK FIGYELMÉBE!
Ajánlom, mészszükségletüket • már most az őszi 

waggonhiány beállta előtt
O L C S Ó  Á  R  EE A  í<3

beszerezni. A régebben leoltott mész érettebb, 
kiadósabb. — Falazás, vakolat cs meszeléshez 

legjobban bevált

f á v a l  é g e t e t t  M E S Z E T
w a g so tité te lckb ca , va la m in t he lyben k is e b b  m en nyiség be n is 
az építés sz ínhe lyé re  s z á llíto k . T ová bb á  ra k tá ro n  ta r to k  b c o i in i  
PO RTLAN D CEW JN TET, ó sze rb ia i fo rrasz tásh oz  a lk a lm a s  k iv á ló  
m in ősé gű KO VÁCSSZÉNÁT és h e lyb e li ra - .t iram ban r js lá lt ,  
scáráz po rm e n te s  b ü kk fa ha sáb  FASZEN ET n a gyb an és k ic s in yb e n  

ELSŐ JUGOSZLÁVIAI MÉSZMŰVEK
FŐLER AKA TA

S s p o s  S á n d o r  S t s f e o í i c a
M É S Z T E R M E L Ö

R a k tá ra k  : I .  S o lto k k á  u l. 2. — Iro d a  : I. Soko lska u l. 6
T e lefon  468. T elefon  863

V E T O 6 E P E K ,
b o r s a j t ó k ,  s z e c s k a v á g ő f c ,  t e n -  

CjjGri ETiQ I'ZSO dóK és e g y é b  FY IÖ ZŐ - 

gazdasági fe lsze re lé se k  olcsó  
és jó  m in ő ség b e n  b es zereszh e tö k  a

DEBRECENI MEZŐGAZDASÁGI GÉPGYÁR 
RÉSZVÉNYTÁRSASÁGNÁL, D E B R E C E N .

Egy modern teljes

ebédlöherendezés
valamint asztalok, székel:, szekrények, Íróasztal, 
mozsdó és különböző butoráruk előnyős árban 
cladatnak. Cint: Wilsonova-u. 46., volt tanítóképző 

átél'énében. 3744




